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Mától kezdve drágább a kenyéri

Gyilkos merénylet
a fehérvári árvaház 

igazgatója ellen
Székesfehérvárról jelenti a Magyar 

Hétfő tudósítója: óriási izgalmat keltett 
vasárnap délelőtt Székesfehérváron az a 
villámgyorsan elterjedt hír, hogy Jancsó 
Sándort, az ottani hadiárvaintézet igazga
tóját agyonlőtték. Szerencsére csakhamar 
kiderült, hogy a hír ebben a formában 
nem felel meg a valóságnak.

Az árvaház igazgatója ellen valóban 
merényletet követtek el, mely azon
ban bár súlyos sérüléseket ejtett 

rajta, nem volt halálos.
Jancsó Sándor vasárnap a délelőtti 

órákban végigjárta a vezetése alatt álló 
intézet helyiségeit és ellenőrző körútját 
féltizenegykor befejezve, visszafelé tar
tott az igazgatósági épületbe. Mit sem 
sejtve fordult be az egyik épület sarkánál, 
amikor váratlanul szembetalálkozott Tö
rök János 27 éves asztalossal, akit január 
elsején elbocsátották a szolgálatból. A 
mitsem sejtő igazgató Török felé tartott, 
hogy megkérdezze tőle, mit keres az inté
zet területén.

Mielőtt Jancsó még csak egy szót is 
szólhatott volna, Török János, aki 
teljesen feldúlt állapotban volt, az 
igazgató felé rohant, öt lépésnyire 
megközelítette és zsebéből kirántva 
ismétlőpisztolyát, egymásután három 
lövést adott le Jancsó Sándorra, aki 
már az első lövés után eszméletlenül 

zuhant a földre.
A lövés zajára kirohant az igazgatósági 

irodából az ott tartózkodó Badar Balázs 
tisztviselő, aki rá akarta magát vetni a 
merénylőre, ez azonban

elszántan Badárra szegezte fegyverét, 
aki erre félreugrott. Török így némi 
égé:utat nyert, eldobta a pisztolyt, 

futásnak eredt
és bemenekült a szomszédos Albrecht Já- 
nos-féle péküzletbe. Közben a lövések lár
májától felriasztva többen a merénylő ül
dözésére siettek. Török feldúltan szólt az 
eléje siető Albrechthez:

—  János, agyonlőttem az igazgató árat, 
gyere velem a rendőrségre.

Albrecht el is kísérte a merénylőt és át- 
edta a legközelebbi rendőrnek.

A merénylet hírére percek alatt orvo
sok és mentők érkeztek a hadiárvaintezet 
területére, velük együtt értek oda a rend
őrségi kiküldöttek és a rendőrségi orvos 
is. Vinicky István dr., a Szent György- 
kórház orvosa részesítette a súlyosan sé
rült Jancsó igazgatót első segélyben s az
után. beszállíttatta a yárosi kórházba.

Megállapította, hogy Török három lö
vése közül kettő talált.

Különösen az első lövés, amelyet a 
merénylő áldozata fejének szánt, le
hetett Volna végzetes, az igazgató 
azonban önkéntelen védekezéssel a 
jobb karját a feje elé emelte és így 

ez a lövés a karján érte.
A második golyó a megtámadott ember 
bal térdébe fúródott, a harmadik célt té
vesztett.

Török János rendőrségi kihallgatása 
alkalmával elmondotta, hogy

ő maga is a hadiárvaház növendéke 
volt, ott nevelkedett, ott tanulta ki

az asztalosmesterséget
és éppen Jancsó Sándor igazgatónak kör 
szönhette, hogy a hadiárvaintézet asztalos- 
műhelyében kapott mint művezető alkal
mazást. A rendőrtisztnek arra a kérdé
sére, hogy miért akarta jótevőjét megölni,

Addisz-Abéba, január 12. 
Az északi hadszíntérről érkező jelenté

sek szerint
Makale körül továhb folynak a har

cok.

Asmara, január 12.
A Német Távirati Iroda haditudósítója 

jelenti szikratáviratban:
A szomálii hadszíntéren január 1-e és 

7-e között lefolyt hadműveletekről kiadott 
hivatalos jelentésekből megállapítható, 
hogy ezen a hadszíntéren 

Igen élénk harci tevékenységet foly
tattak az olaszok, akiknek felderítő- 
és bombavetőrepülőgépei nagy tevé

kenységet fejtettek ki.
Január 3-án az olaszok oldalán harcoló 

Sivaii szultán ezer harcosával — akiknek

a teljesen megtört ember zokogva val
lotta be, hogy

Jancsót okolta újévkor történt el
bocsátásáért.

Törököt őrizetbe vették és hétfőn folytat
ják kihallgatását.

Vasárnap a késő esti órákban a Magyar 
Hétfő székesfehérvári tudósítója érdeklő
dött Jancsó Sándor igazgató állapota iránt 
és a következő felvilágosítást kapta:

Az a lövés, amely a megsebesített igaz
gatót a lábán érte, a föütöeret is megsér
tette, aminek következtében 

a sebesült olyan sok vért veszített, 
hogy egyelőre a szükséges műtétet, 
mellyel a golyót el kell majd távolí

tani, nem lehet végrehajtani.
Jancsó állapota éppen a nagy vérveszte
ség következtében nagyon súlyos, de ha
csak váratlan komplikáció, amitől pilla
natnyilag nem kell tartani, nem jön közbe, 
meg lehet menteni az életnek.

Különösen heves ütközetek: folynak Makó
iétól 20 kilométernyire nyugatra. Az 
abesszinek Abaro felé igyekeznek előre
nyomulni, amely mintegy 25 kilométerre 
északra van Makalétől.

birtokában igen sok gépfegyver volt — 
kétszázkilométeres menetelés után meg
érkezett a Felső-Sebeli völgyébe, ahol 

Gabba vidékén megtámadta a túlerő
ben lévő abesszin csapatokat és visz- 

szaverte azokat.
Az abesszinek részéről IfVf harcos elesett 
és ezenkívül igen sok sebesültet hagytak 
a csatatéren, A szultán katonáit az ütkö
zet során olasz bombavetőrepülőgépek tá
mogatták.

Dolo környékén olasz repülőgépek több- 
izben. felderítő repülésre Indultak, hogy

Jancsó Sándort a rendőrség ki Is tudta
már hallgatni. Az igazgató kihallgatása
kor a merénylet lefolyását úgy mondta el, 
ahogy fentebb megírtuk. A merénylő sze
mélyét illetőleg elmondotta, hogy Török 
János mindig szorgalmas, tisztességtudó 
fiatalember volt és mostani megdöbbentő 
cselekedetét csak annak a súlyos ideg
összeomlásnak tulajdonítja, amely Törö
kön elbocsátása miatt erőt vett. Elmon
dotta Jancsó igazgató azt is, hogy

Török elbocsátását a hadiárvaház 
költségvetése kapcsán szükségessé 
vált szanálás miatt kellett elhatá

rozni.
Székesfehérvár egész társadalmában 

osztatlan megdöbbenést keltett a Jancsó 
elleni merénylet. A kórház telefonja ál
landóan csilingel, szinte percenként érdek
lődnek az igazgató állapota iránt. Az ér
deklődők között volt a megye főispánja és 
a város polgármestere is.

megállapítsák a vidéken táborozó Deszta 
herceg csapatainak létszámát.

Hivatalos jelentések megállapítják, hogy 
abesszin csapatok több mint kétszáz ha
lottat hagytak a csatatéren, míg az ola
szok vesztesége csak öt halott és néhány 
sebesült volt. Egy ilyen csatározás alkal
mával az abesszinek körülkerítették az 
olaszok egyik harcikocsiját, végül azonban 
a többi harcikocsi segítségével sikerült 
kiszabadítani a megtámadott harcikocsit 
az abesszinek gyűrűjéből.

Befejeződött a vizsgálat a dolo 
svéd vöiöskereszthórház 

bombázása ügyében
Addisz-Abéba, január 12.

Dr. Junea-u, a genfi nemzetközi vörös
keresztegylet kiküldöttje, befejezte a vizs
gálatot a doloi svéd vöröskereszt kórház 
bombázása ügyében. A kiküldött vasárnap 
repülőgépen visszatért Addisz Abébába,

Megélénkültek, a karcok
Makale körül

Sivaii sziután harcosai és az olaszok 
visszaverték a túlerőben levő abesszíneket
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változása, sok mindent megváltoztatott kö
rülöttünk. Maholnap már az imádságainkat 
is átformálja. Eddig napi áhiíatos imádsá
gunkba foglaltuk a könyörgést: ...ad d  meg 
nekünk a mindennapi kenyerünket. Ezt az 
Istenhez intézett fohászt, úgy lászik, meg 
kell toldani, de a hozzátok!ást földi hatal
masokhoz intézzük, mondván: . . .  hagyd meg 
nekünk a mindennapi kenyerünket.

Újévi meglepetésként kapjak a bírt, hogy a 
pékek mától kezdve megdrágítják a kenye
ret. Mindenfajta kenyerei, köztük a legsze
gényebb néposztály fekete falatját, is, kilo- 
gramoüként 4 fillérrel.

Az ilyen árdrágításokban mindig csak 
miiga a tény és a szándék őszinte. Igaz, hogy 
drágább lesz a kenyér és igaz az elhallgatott 
szándék, mellyel a több haszon után szalad
nak az összeszűkült gyomor diktátorai.

Az indokolás, amellyel ellenünk intézett tá
madásukat kísérik — az már teljesen nélkü
lözi a legelemibb igazságot és őszinteséget is.

Mert lássuk csak. mi az, amivel a merény
letet indokolják, drágább lett a kenyérgyár
tás minden nyersanyaga és segédanyaga.

A liszt, amely talán mégis csak a legfon
tosabb és legdrágább kelléke a kenyérsütés
nek, hónapok óta nem drágult. Ellenkezőleg, 
a malmok nyakán — a kivitel szünetelése 
miatt — óriási lisztmennyiségek vannak. Mi
után pedig a malmok sem mulasztották el az 
egységes ármegállapításnak nevezett kartell 
létesítését, ha nyilvánosan nem is engedhet
nek a lisztárakból, titokban, nagyobb meny
n y iig  vételénél, lehet velük alkudni.

Az élesztő-, burgonya- és tüzelőárakban 
ped:g, ha van is drágulás, ez egyrészt fi dó
rák töredékét sem teszi ki egy kilogram ke
nyérnél, ezenfelül pedig ez a drágulás nem 
mai keletű, hanem már hónapokkal ezelőtt 
történt.

Türelemmel és szelíden kérjük a pékkartel 
urait, érjék be azzal, míg a tömegek könyör
géssel fordulnak hozzájuk, mert nemcsak 
összetett, hanem ökölbe szorított kézmozdu
lattal is lehet nemcsak elsuttogni, hanem el 
is dörögni . .. hagyd meg nekünk a minden
napi kenyerünket ma — mert, nem lehet 
tudni mit hoz a holnap . . .

Tízeimefes bizottság elolt 
a BEí’zKRT igazgatósági

tagjainak létszámemelése
Néhai Borvendet) Ferenc főpolgármester 

szanálást céizó intézkedéseinek bevezetője 
volt a részvénytársasági formában működő 
főváros, üzemek igazgatósági taglétszámának 
redukálása. Különösen a BÉSZKÁRT-nál tör
tént radikális intézkedés e téren, mert & kis
vasúti részvénytársaságok, a HÉV külön 
igazgatóságait megszüntették és a több mint 
száz igizgatósági hellyel szemben egy köz
ponti igazgatóságot létesítettek, amelynek 
mindössze hét tagja van. A gyakorlatban 
azonban ez a kisiétszámú igazgatóság nem 
bizonyult elég teherbírónak a felhalmozódó 
nagy problémák elintézésére és ezért felme- 
•"ölt annak szükségessége, hogy az igazgató
ságot kibővítsék.

Szénát/ Károly polgármester elhatározta, 
hogy ilyen értelemben előterjesztést tesz. 
Miután az igazgatósági tagsági helyek redu
kálása főpolgármesteri intézkedés keretében 
történt, a létszám emelése is csak a főpolgár
mester rendkívüli felhatalmazása, alapján 
oldható meg. Ezért Szendy Károly polgár- 
mester szombaton átirattal fordult Sipöcz 
Jenő főpolgármesterhez és javaslatot tett 
arra nézve, hogy a BESZKABT ezidőszerint 
hét tagból álló igazgatóságát tizenegy tagú 
igazgatóságra bővítse ki. A főpolgármester 
az ügyet a tizenheten szanálóbizottság elé 
fogja terjeszteni, amely minden bizonnyal 
hozzájárni az igazgatóság kibővítéséhez.

A pártok között különben is már megálla
podás történt az új igazgatósági tagok dele
gálására nézve, amit hivatalosan a főváros 
legközelebbi rendes közgyűlése fog eszközölni. 
Még januárban összehívják a BESZKABT 
rendkívüli közgyűlését, amelyen az igazgató
ság újjáválasztása és kiegészítése lebo
nyolódik.

MINDENNAP VEGYE MEG 
A KIS UJSAC^Í!

A KIS ÚJSÁG MINDEN ÉRDEKES!

M A G Y A R H É T F Ő

lljabb roham indul meg Laval megbuktatására
Paris, január 12.

A parlament összeillésének közeledtével 
a lapok mind nagyobb figyelmet szentelnek 
a belpolitikai helyzetnek. Egyes lapok sze
rint a kormány ellenfeleinek hevessége 
semmit sem csillapodott december vége 
óta.

A radikálisok — írja a Figaro — 
meg akarják akadályozni, hogy Eaval
19-én Genfbe utazzék és a kormány 
megbuktatása céljából a szélső balol
dalai egyetértésben egyetlen napot 

nem akarnak elvesztegetni.
A radikális csoport már kedden összeül, 
hogy határozatot hozzon. Minden semmiség 
ügyében interpellációkra készülnek. Ez lesz 
a folytatása az 1935 végén megkezdett 
szüntelen támadásoknak. Laval bukására a 
radikálisoknak választási szempontokból 
van szükségük, egyelőre azonban nincsen 
meg a többségük.

A Petit Journal biztosra veszi, hogy a 
radikális csoport kedden megbízza egyik 
tagját, hogy interpellálja meg Láváit genfi 
elutazása előtt. Arról van szó végeredmény
ben, hogy

a többség nyilatkozzék, vájjon elfo
gadja-e, hogy a kőolaj-kérdés genfi 
tárgyalásain Franciaországot továbbra 

is Laval képviselje.
Laval álláspontja nem ismeretes, de való
színű, hogyha ilyen interpellációt bejegyez
nek, Latul annak elutasítását fogja kérni. 

A Petit Párisién felteszi a kérdést, 
nem volna-e lehetséges, hogy a Nép- 
szövetség a négus jegyzéke alapján 
újból megkísérelje a békéltető tárgya

lásokat.
A Matin római tudósítója szerint a Vati

kánhoz közelálló körök azt szeretnék, ha a 
Lyttonéhoz hasonló vizsgálóbizottságot kül- 
denének ki Etbiópiába.

„Katonai fények felé terjesztené ki a kőolaj- 
tilalom a megtorlásokat"

Róma, január 12.
Virginio Gavda, a neves olasz köziró a 

Voce d’Italiaban cikket irt a kőoiajtilalom
kérdéséről. Cikkében többek között a kö
vetkezőket írja:

Olaszország a kőolajtilalom mellett 
vagy anélkül is fedezni tudja minden

szükségletét,
egyrészt belső átalakítások segítségével, 
másrészt p-edig bizonyos továbbra is nyit
va maradó külföldi beszerzési forrásokból. 
Jó lesz azonban még egyszer leszögezni 
azt, hogy

a kőoiajtilalom a megtorlások politi
káját a gazdasági területen túl a ka

tonai tények felé terjesztené kJ.
A cikk nagyfel iünést keltett.

Hazafelé indult Gibraltárból 
egy nagy angol csatahajó
Ismeretes, hogy az angol flottaparancs- 

nokság a földközi tengeri hajóraj egysé
geiben nagyobb átcsoportosításokat hatá
rozott el. Ezekkel függ össze, hogy a Ra- 
milllies nevű páncélos csatahajó vasárnap 
felszedte horgonyait, hogy visszatérjen 
Anglia partjaira.

J e l e n t k e z e t t
a sik k asztássa l g y a n ú s íto tt

szombathelyt ügyvéd
F ípy lics János úr. a rendőrségen letétbe helyezte 

a keresett 6000 pengőt
Szombathelyről jelenti a Magyar Hétfő 

tudósítója: Szenzációs fordulathoz érkezett 
el ár. Pipplics János szombathelyi ügyvéd 
ügye. Mint ismeretes, a nemzetgyalázó 
Deme László nővére, Katona József bank- 
igazgató felesége

feljelentést tett 6000 pengő elsik- 
kasztása miatt az ügyvéd ellen.

Dr. Pipplics János pénteken nyomtalanul 
eltűnt a városból és az a hír terjedt el, 
hogy Montecarlóba utazott. Ilyen előzmé
nyek után az ügyészség körözést adott ki 
az ismert ügyvéd ellen.

Vasárnap hajnalban azután váratlan 
fordulat következett be az ügyben.

Dr. Pipplics János ügyvéd jelentke
zett a szombathelyi rendőrségen és 
letétbe helyezte a kérdéses 6000 pen

gőt.
Elmondotta azt is, hogy nem szökött meg, 
s okmányokkal fogja igazolni, hogy hol 
járt hivatalos ügyeiben a Icát nap alatt.

Szombathelyen dr. Pipplics János meg
jelenése nagy feltűnést keltett.

Nem Ígérek 
Önnek csodákat!
A Hezolite-Rapid arcápoló gyors
borotvakrém nem csodaszer, 
csupán a modern kémia alap
ján összeállított szakállpuhitó 
gyorsborotvakrém, mellyel viz, 
szappan és ecset nélkül 1 perc 
alatt, nemcsak tökéletesen 
borotválkozhatik, hanem arc
bőrét védi a száraz felkapárt- 
ságtól, a 6zakálltő-gyulla- 
dástól, utána nem pattan fel 
és nem ég az arcbőre.

Pröbadoboz 24 fillér.
Kzt is visszatérítem azután nagyobb 
tubus vagy doboz vásárlásánál

Nagy tubus 88 fü l.
Nagy d o b o z  P  1.8,0

Kapható minden szaküzletben és a 
készítő dr. Holczer vegyész illatszer- 
lárában, VL, Teréz-körut 8.

Rengeteg kisembert 
károsított meg az el
tűnt miskolci bank- 

igazgató
Miskolcról jelenti a flagyar Hétfő tus 

dósitója: Nyolc napja tart az eredmény
telen hajsza Záhony János, az eltűnt új- 
diósgyőri bankigazgató után. Az eltűnés 
különösen azokat a szegény embereket 
sújtja, akiknek megtakarított kis pénzét 
az eltűnt bankigazgató elvitte.

Még olyanok is vannak, akiktől száz 
pengőt vett kölcsön üzleti befekte

tésre Záhony János,
de természetesen vannak egy-kétezer pen
gős hitelezői is.

A diósgyőri Evangélikus Nöegylet temp
lomépítési alapjának, 18.000 pengőnek el
tűnése súlyosan érinti az egyházközséget, 
mert ezen a pénzen templomot akartak 
építeni. A Nöegylet egyelőre még nem tett 
feljelentést Záhony János ellen.

Az első feljelentést Vértes József 
újdiósgyőri gyógyszerész emelte az eltűnt 
bankigazgató ellen.. Záhony háromezer 
pengőt vett fel a gyógyszerésztől egy ser
téshizlalda létesítésére és azt ígérte, hogy 
ez legalább 10—15 százalékos jövedelmet 
fog hozni. Vértes meg is nézte & sertés- 
hizlaldát, ahol 60— 70 jól táplált sertést 
talált és így megnyugodott abban, hogy 
pénzét jó helyre fektette bele. Amikor 
Záhony eltűnt, első dolga volt kimenni a 
sertéshizlaldába, de ott 

legnagyobb meglepetésére alig né
hány sertést talált, a többit Záhony 

az ő tudta nélkül eladta.
A miskolci és diósgyőri rendőrség a fel

jelentés alapján nagy erővel indította meg 
a nyomozást. Űjdiósgyőrben a detektívek, 
nyolcvan embert hallgattak eddig ki, főleg 
olyanokat, akik pénzt adtak kölcsön Zá
hony bankigazgatónak. Ezek kárát har
mincezer pengőre becsülik.

A Nőegylet kutatása során kiderült, 
hogy

az a tizennyolcezer pengős betétkönyv 
amit Záhony feleségének, aki a Nő- 
egylct pénztárosa volt, mutatott, ha

mis volt.
Hogy a bankban nyoma legyen a Nőegy
let- betétjének, Záhony néhány száz pen
gőt helyezett el egy másik valódi betét- 
köyvön, de ezt a könyvet magánál tar
totta és senkinek se mutatta meg.

Záhonyék lakását napok óta valósággal 
megostromolták az érdeklődők, de Zá
honyáé, aki férje ügyeiről semmit sem 
tudott, természetesen felvilágosítást sem 
tudott adni. Most azonban senkisem jár 
az eltűnt bankigazgató lakására, mert 
gyermekei fertőző betegségben megbete
gedtek és három piros cédula lóg a be
járat-ajtón.

Érdekes, hogy már régebben volt egy
feljelentés sikkasztás címén Záhony Já
nos ellen.

N’viri István diósgyőri postamester 
jelentette fel a miskolci ügyészségen, 
hogy egy ház vásárlásából kifolyóan 

adós maradt neki.
Később a postamester beigazoltnak látta 
Záhony állítását, hogy csak feledékeny ség- 
ből nem fizetett, a feljelentést visszavonta 
és az eljárást ellene megszüntették.

Újdiósgvőrben azt hiszik, hogy Záhony 
János külföldre szökött, mert nem tétele
zik fel az élnivágyó bankigazgatóról, hogy 
öngyilkosságot követett volna el.

Sikkasztás gyanúja miatt 
letartóztattak egy tolna

megyei gabonakereskedőt
Bonyhádról jelenti a Magyar Hétfő tudósí

tója: Feltűnést keltő feljelentést tett a Bony
hádi Takarékpénztár, amely a Fut urának a 
megbízottja, egy Tolna megyében általánosan 
ismert gabonakereskedő ellen. A feljelentés 
szerint a Futura 16.000 pengőt adott át a 
kereskedőnek gabonavásárlásra, de a keres
kedő a gabonát nem szállította és a pénzzel 
sem akart elszámolni. A csecdőrsé.g a gabona
kereskedőt őrizetbe vette és átklsértette a 
szekszárdi ügyészségre, ahol a vizsgálóbíró 
előzetes letartóztatásba helyezte. A kereskedő 
felfolyamodott a vádtanácshoz, de a felfolya
modást eJutasitották és további íogvatartását 
rendelték el.

Titokzatos finn tanárt 
keres a rendőrség

Vasárnap megjelent a főkapitányságon 
dr. Bonkáló Sándor egyetemi tanár és fel
jelentést ett egy állítólagos finn tanár el
len. Előadta az egyetemi tanár, hogy a 
„finn kolléga” meglátogatta őt lakásán és 
amikor elment, vették csak észre, hogy ap
róbb értéktárgyak tűntek el a lakásból. Ha
sonló feljelentést tett a finn tanár ellen 
Hodinka Antal egyetemi tanár is.

A két feljelentés alapján a rendőrség ke
resi az állítólagos Jinn tanári.
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Ártatlanságát hangoztatva, nyugodtan 
fogadta a Lindbergh-gyermek gyilkosa 

a kegyelmi kérvény elutasítását
óriási tömegek vártak Xrentonban a döntést Hauptmann ügyében

Trentóriból jelentik: Hauptmann kegyel
mi kérvényét szombat este elutasították. 

Hauptmann nagyon nyugodtan fo
gadta a hírt kegyelmi kérvényéinek 
elutasításáról és kijelentette, hogy 
mindig a tiszta igazat mondotta, 
amelyhez semmi hozzátenni valója 

nincs többé.
Az a világszerte keletkezett izgalom, mely 
a kis Lindhbcrg-gyermek elrablása és ál
latias kegyetlensége nyomán kerekedett, 
nem csillapodik le. Most, hogy a rémregé
nyeket megcsúfoló borzalom utolsó előtti 
felvonása érkezett el, a világ érdeklődése 
a végsőkig fokozódott. A világ minden sar
kából személyes és telefoni érdeklődéssel 
zaklatták a lapok szerkesztőségeit, hogy 
megtárgyalják a gyilkos kegyelmi kérvé
nyének sorsát.

Az épületet, amelyben a kormányzói 
döntést kihirdették, már a kora haj
nali órákban a kíváncsiak tömege 

vette körül.
Amerikai szokás szerint, —  amelytől a leg
szomorúbb, komoly esetekben sem térnek 
el, — fogadásokat kötöttek. Meglehetett 
állapítani, hogy óriási többségben voltak 
azok, akik a kegyelmi kérvény elutasítá
sára fogadtak.

Része volt a közhangulat ilyen kialaku
lásában az emberek bosszúszomjának is,

mely tudvalevőleg az amerikaikban külö
nösen erős.

Szerepet játszott ebben az is, hogy a 
kormányzó közvetlen környezetéből már 
régen olyan hírek keltek szárnyra, hogy 
New-Yersey állam kormányzója nem fog 
kegyelmet adni.

Mikor a határozathirdetés híre az utca 
tömegéhez érkezett, mintha csak jeladásra 
történt volna,

percekig éljenezték a törvényszéki 
elnököt és a kormányzót.

A hírlapírók megrohanták a táviró hiva
talokat. A nagyobb lapok munkatársai 
egész vonalakat foglaltak le, hogy elsőnek 
közölhessék a döntést.

Egyik szemetanu elmondotta, hogy
Hauptmann példátlan önuralommal 

nyugalmat erőszakolt magára
és határozott hangon így szólt:

— Eddig is igazat mondottam, ártatlan 
vagyok, egyebet most sem mondhatok!

Arca sápadt volt, de nyugodt. Egyene
sen állott, csak hátratett kezén kapaszkod
tak görcsös szorítással egybe az újjai.

Órákig tartott, míg a trentoni rendőrök 
szét tudták oszlatni az összegyűlt tömeget, 
amely azután a kávéházakat lepte el és ott

tárgyalta tovább a Lindhberg-bébi gyilko
sának sorsát

Az eddigi határozatok szerint pénte
ken ültetik Hauptmannt a villamos- 

székbe.
Eredetileg keddre tervezték a kivégzést, 
de a napon nyílik meg az esküdtszék új 
időszaka és így nem akarták e napot halá
los ítélet végrehajtásával kezdeni.

Újabb terntoni jelentések szerint a ke
gyelmi tanács ülése nyolc óra hosszat 
tartott.

A tanács döntéséhez nem fűzött sem
miféle indokolást

és arról sem adtak ki közleményt, hogy a 
tanács nyolc tagja milyen arányban adta 
le szavazatát Hauptmann Brúnó ügyében.

Hauptmann kegyelmi kérvényének eluta
sítása után még két lehetőség kínálkozik 
Hauptmann megmentésére. Egyrészt 

lehetséges ugyanis, hogy Hoffman 
neyevseyi kormányzó három hónapra 

elhalasztja Hauptmann kivégzését, 
a másik lehetőség pedig az, hogy a védők 
részéről beterjesztendő

új bizonyítási anyag alapján elren
delik az eljárás újrafelvételét.

Nem tartják azonban valószínűnek, hogy 
erre sor kerülne.

Beomlott Berlinben egy 
hatemeletes házteteje — 

hárman meghaltak
Berlinből jelentik: Borzalmas szeren

csétlenség történt a német fővárosban. 
Egy hatemeletes ház teteje beomlott és 
hat embert maga alá temetett. Hárman 
közülük szörnyet haltak. A szerencsétlen
ség ügyében megindult a vizsgálat.

Széváteszik a parlament- ,  
ben Is a kEP-szervezkedés

Január 15-én érkezik haza Kozma Mik
lós belügyminiszter külföldi szabadságáról. 
Nagy érdeklődéssel várják az ellenzéken, 
hogy a belügyminiszter hazaérkezésével 
megoldódik-e a Nemzeti Egység szervezke
désének kérdései, de izgalommal várják 
ennek a kérdésnek a megoldását magában 
a kormánypártban is. Azt hiszik, hogy a 
jövő héten végleg eldől az utóbbi napokban 
annyira szélesen tárgyalt NÉP-szervezke
dés válsága, de mindinkább az a vélemény 
alakul ki, hogy minden marad a régiben. 
Mint értesülünk, ez az ügy a parlamentet is 
foglalkoztatni fogja. Dinnyés Lajos, a Füg
getlen Kisgazdapárt tagja interpellálni fog 
a miniszterelnökhöz az erőszakos NÉP 
szervezkedés miatt. Az interpellációt Diny- 
nyés január 22-én akarja elmondani.

Jugoszláviába érkezett
a román király és a 
román trónörökös

Belgrádból jelentik: Károly román ki
rály és Mihály trónörökös vasárnap dél
előtt Belgrádba érkezett. A királyi ven
dégeket a topcsideri vasútállomáson Má
ria jugoszláv anyakirályné, Péter király 
és Pál kormányzóherceg fogadta. Károly 
király és Mihály trónörökös Belgrádból 
gépkocsin tovább utazott az újvidéki va
dászterületre. Szigorúan rangrejtve tartóz
kodnak Jugoszláviában és legkésőbb két 
nap múlva visszautaznak Romániába.

Elh őszült
Eckhardt választójogi 

tervezete
Eckhardt Tibor, a Független Kisgazda- 

párt elnöke, a mint ezt a Magyar Hétfő 
már jelentette, törvénytervezetet dolgoz ki 
az általános, titkos választójogra. Ez a 
tervezet, értesülésünk szerint, már el is 
készült. Eckhardt Tibor a tervezetet 
pártja vezetőségének és képviselőtagjainak 
a szerdai értekezleten mutatja be. Ezután 
ül majd össze az ellenzék vezetőivel a kér
dést megvitatni és részleteiben is letár
gyalni. Széles körökben érdeklődve vár
ják az Eckharit-iüa választójogi tervs-

Winchkler István dr. kereskedelemügyi 
miniszter felesége és leánya társaságában 
vasárnap délben, a fél kettes bécsi gyors
vonattal Berlinbe utazott. Búcsúztatására 
megjelent a Keleti-pályaudvaron Macken- 
sen német követ és Schnurre követségi ta
nácsos is, valamint a kereskedelmügyi mi
nisztérium néhány magasrangú tisztvi
selője.

A miniszter elutazása előtt a következő
képpen nyilatkozott a Magyar Hétfő mun
katársa előtt:

— Háromnapos tartózkodásra utazom 
Berlinbe, ahol a gazdasági miniszterek
kel és külügyminisztérium gazdaságpoli
tikai vezetőivel fogok tárgyalásokat foly
tatni, de meglátogatom majd a német 
politikai élet más vezetőegyéniségeit is.

—  Németország —  folytatta nyilatko-

Maradékok
most
kevés pénzért.

1-, 2-, 3-, 4-méleres, elsőrendű minőségű 
ruhaszövet-maradékok P 1.50-től 
férflszővet-maradékok P 10.80-től 
mosó-maradékok..........P — .55-től

ezen kívül nagy tömeg selyem- 
és müseiyem-maradékot minden 
eddiginél olcsóbb áron árusítunk

LÁSZLÓesFEKETE
IV., Petőfi Sándor-utca 14—10.

Winchkler István 
kereskedelmi m in iszte r 
vasárnap Berlinbe utazott
és nyilatkozott a Magyar Hétfőnek német- 

országi tárgyalásairól

ségi elnököt és másfél óráig tárgyalt 
vele zárt ajtók mögött.

Egy újabb névtelen levél a letartózta' 
tott Tóth Tamás polgármestert azzal is vá
dolta,’ hogy egy szivattyút vásárolt háza 
részére a város költségén, Megállapítást 
nyert, hogy a szivattyút ötszáz pengőért 
saját számlájára vette a budapesti Ganz- 
gyártól.

A javadalmi hivatal ügyében hétfőn hall
gatják ki a pénzbeszedőket és a vámkezelő
ket.

Szolnokon nagy társadalmi akciót indí
tottak meg azzal a céllal, hogy

száztagú küldöttség keresse fel a bel
ügyminisztert és kérjék, hogy legsür
gősebben fejeztesse be a vizsgálatot,

mert nemcsak a város társadalmi békéje van 
feldúlva, hanem a város egész gazdasági 
élete is meg van bénítva.

zatát a miniszter — exportpiacaink közül 
különösen, mint agrárterményeink legna
gyobb felvevője, első helyen áll. Én, aki 
a német-magyar gazdasági kapcsolatok 
kimélyítését kezdeményeztem, most újra 
fel akarom venni az érintkezést a német 
gazdasági élet vezetőivel s velük infor
matív megbeszélést akarok folytatni ar
ról, hogy ezek a kapcsolatok miképpen 
fejleszthetők még jobban ki. Konkrét 
kérdés nem kerül tárgyalásra, ezeknek 
megbeszélése azoknak a vegyes bizott
ságoknak a feladata lesz, amelyek február
ban ismét összeülnek.

A miniszter ezután elbúcsúzott a német 
követség megjelent tagjaitól és felszállt 
kocsijába. Winchkler István minden való
színűség szerint csütörtökön az esti gyors
vonattal érkezik haza.

Szolnok társadalma 
a vizsgálat sürgős befejezését 

kéri a belügyminisztertől
Szolnokról jelenti a Magyar Hétfő tudó

sítója: Dr. Borbély László vizsgálóbíró va
sárnap folytatta dr. Ulain Ferencnek a szol
noki panamaügyben nyomozó detektívek 
t l lm  tott feljelentése ügyében a kihallgatá

sokat. Újabb 18 tanút hallgatott ki, akik 
egyöntetűen azt vallották, hogy a detektí
vek velük udvariasan bántak.

Ulain Ferenc dr. országgyűlési képvi
selő felkereste Kronberg János ügyész -

Megpeticionálták 
a debreceni városi 
tisztviselő
választásokat

Debrecenből jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Érdekes politikai eseménye van 
a városnak. Az elmúlt év december 20-án 
választották me„ polgármester-helyettessé 
Zöld József főjegyzőt, tiszti főügyésszé dr. 
Reke Gusztávot, tanácsnokká Dömsödy Im
rét és még ezenkívül harminc városi tiszt
viselőt. A választások elleni felebbezés ha
tárideje szombaton délben járt le. Szinte 
az utolsó percben Ceizing Lajos törvény- 
hatósági bizottsági tag

felebbezést adott be a választás ellen 
a közigazgatási bírósághoz.

A petíciónálók hivatkoznak a városi tör
vényre és megokolják, hogy a tisztviselő
választásokat a legjobb esetben 1936 áp
rilisában lehetett volna megtartani. A több
ségi párt azonban kierőszakolta a válasz
tást már decemberben, azért, mert man
dátuma már január elején lejárt és így 
kérdéses lett volna az, hogy 1936 áprilisá
ban ugyanezeket a tisztviselőket tudta 
volna megválasztatni.

Akkor ugyanis már új törvényható
ság lesz együtt.

így tehát a decemberi választás törvény
telen volt. Ezért annak megsemmisítését 
kérik. A választás megpetíciónálása Deb
recenben nagy izgalmat keltett.

NE FELEJTSE EL MEGVENNI 
A KIS ÚJSÁGOT!

I Egy öngyilkos 
bécsi inségmunhás 

I rémtette
Bécsböl jelentik: Borzalmas módon elkö

vetett gyilkosságra derített fényt egy öngyil
kosság. Sikér Frigyes 26 éves bécsi inség- 
munkás szombaton revolverrel főbelőtte ma
gát és azonnal meghalt. Néhány órával az 
öngyilkosság után a bécsi rendörigazgatóságra 
levél érkezett Sikertől, amelyben közli, hogy 
néhány héttel ezelőtt a meidlingi temetőben 
revolverrel hátulról agyonlőtte sógorát, a 
42 éves Auguszt Gáspárt, majd hulláját a 
Dunához cipelte, két hatalmas beton golyót 
a lábaihoz kötött és a vízbe dobta. Azt Írja 
levelében, hogy sógora rosszul élt nővérével 
és ezért ölte meg.

Azonnal rendőri bizottság szállt ki azon a 
helyen, ahol Sikér levele szerint meggyilkolt 
sógorát a Dunába dobta és meg is találták 
a hullát, amelynek lábaihoz egy-egy 25 kilós 
betongolyó volt kötve.

Az öngyilkossá lett Sikér már egyszer me
rényletet kisérélt meg egy rendőrtiszt ellen, 
amiért háromévi fegyházra Ítélték.
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Újra letartóztatták Bordi Kálmánt 
a „jó útra tért" nemzetközi kasszafúrát

Bűntársává? együtt betört a Dalosszövetség helyiségébe
Izgalmas üldözés után vasárnap hajnal

ban
elfogták a rendőrök Bordi Kálmánt,
Európa egyik legveszedelmesebb kasz- 

szaiuróját,
aki társával, a többszörösen büntetett elő
életű Kasza Pállal betört a Dalosszövetscg 
gróf Károlyi-utcai helyiségébe. A pénz
szekrényt akarták megfúrni, de mielőtt 
befejezhették volna a „munkájukat” meg
zavarták őket.

Németh Jánosné takarítónő reggel 5 
órakor nyitotta ki a Dalosszövetség iroda- 
ajtatját, hogy a takarítást elvégezze. Mo- 
toszkálást hajlott a pénztártercm felől. 
Felgyújtotta a villanyt. A következő perc
ben hangos sikoltással rohant ki a bérház 
folyosójára.

—  Betörök vannak az irodában! . . .
A kétségbeesett kiáltozásra kitódultak a 

lakók. A házfelügyelő rendőrért sietett. 
Ez idő alatt az álmukból felzavart embe
rek botokkal és revolverekkel indultak a 
betörők felkutatására. Óriási izgalom ke
letkezett a bérházban. A lakásokban ki- 
gyúltak a villanyok. Hadszíntérré válto
zott az egész épület. Néhányan felsiettek a 
padlásfeljáróhoz, többen a pince lejáratát 
szállták meg, nehogy arra menekülhesse
nek el az üldözöttek.

A házfelügyelő hamarosan visszaérke
zett a rendőrrel, aki revolverrel a kezében 
hatolt be a Dalosszövetség irodahelyisé
gébe, hogy ártalmatlanná tegye a betörő
ket. Már csak az egyiket sikerült meg
találni, az öreg Bordi Kálmánt. A fiatal 
Kassa Pál aristaügyességgel kúszott le a 
nyitott ablakon keresztül az utcára.

Kifosztották a törökbálinti 
katolikus templomot

Törökbálintról jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója: Törökbálint községben felháborító bűn
cselekményt fedeztek fel vasárnap délelőtt. 
Ismberetlen tettesek álkulccsal behatoltak a 
római katolikus templomba és elloptak öt 
perselyt, két ovális ezüst tálcát, két ezüst 
olajtartót és más értékes kegyszereket. A 
csendörség erélyes nyomozást indít a betörök 
kézrekerítésére.

Befejeződött a pápai 
országos református 
konferencia

Pápáról jelenti a Magyar Hétfő tudósí
tója: Vasárnap délután fejezték be Pápán 
a három napja tartó országos református 
konferenciát. A konferencián mintegy szá
zan vettek részt és megjelentek Balthazár 
Dezső dr., Ravasz László dr. és Medgyessy 
Vince püspökök is. Vasárnap délelőtt ma
tinét tartottak a konferencia résztvevőinek 
tiszteletére, míg délután a záróülésen Se
bestyén Andor és Viktor János dr. buda
pesti lelkészek szólaltak fel.

Elfogtak a jugoszláv 
határon egy lopásért 
körözött szökevényt

Bajáról jelenti a Magyar Hétfő tudósitója. 
Hercegszántó község mellett a magyar-szerb 
határon a határőrök egy Jugoszláviába 
igvekvö, útlevél nélküli gyanús férfit fogtak 
el Kihallgatásakor kiderült, hogy egy régóta 
körözött ember került a kezükre. Guzsanec 
Ferenc a neve az elfogott embernek, akit 
csalás és lopás miatt a keszthelyi és balaton
kenesei csendörség már hónapok óta. körözött. 
Guzsanec bevallotta, hogy a büntetések elöl 
akart Jugoszláviába szökni. A keszthelyi 
ügyészségre szállították.

HAT NAPON AT A KIS ÚJSÁGOT, 
A HETEDIKEN PEDIG 

A MAGYAR HÉTFŐT OLVASSA!

Lenyelte kettős fogsorát 
egy csepeli tisztviselő felesége

Szigeti István csepeli tisztviselő feleség? 
szajmosás közben lenyelte kettős fogsorát. 
A mentők az asszonyt súlyo^ állapotban a 

Szent István-kóriiázba szállították.

Az őszhajú, egész testében reszkető 
Bordi Kálmán minden ellenkezés nélkül 
adta meg magát. Engedelmesen nyújtotta 
oda a kezét a rendőrnek, aki szíjbilincset 
rakott a kiöregedett, valamikor hírhedt 
nemzetközi kasszafúró csuklójára. Meg
állapították, hogy a két betörő semmit 
sem vitt el.

Nem sikerült befejezni a munkájukat, 
mert időközben megzavarták őket.

A rendőr a Dalosszövetség helyiségéből 
telefonon jelentette a betörést, illetve a 
sikertelen kasszafúrási kísérletet a főkapi
tányság központi ügyeletére, ahonnan né
hány detektív és rendőr autón robogott 
ki a helyszínre. Gyűrűként zárták körül a 
Gróf Károlyi-utca környékét, hogy kézre- 
kerítsék a megszökött betörőt. Detektívek 
és rendőrök mindenkit leigazoltattak.

Meg is találták Bordi bűntársát, a
fiatal Kasza Pált, aki a Károlyi-kert
bokrai közt meghúzódva rejtőzött el.
A két büntetett előéletű kasszafúrót be

kísérték a rendőrség bűnügyi osztályára, 
ahol már a kora reggeli órákban megkezd
ték a kihallgatásukat. Kasza Pált két hó
nap óta kereste a rendőrség. 6  volt a Cor- 
datic Mozsár-utcai irodahelyiségében tör
tént nagyarányú kasszafúrás szökésben 
lévő negyedik tettese. A razziák sorozatát 
rendelte el a rendőrség annakidején Kasza 

Pál kézrekerítésére, akit azonban sehogy- 
sem sikerült elfogni, míg most végül mégis 
elérte a végzete.

Tagadás nélkül vallotta be mindkét 
kasszafúró a terhűkre rótt bűncselekményt.

Már régóta vajúdik a Nemzeti Stadion 
ügye. Tervezték az Aranyhegyre, Óbudára, 
a régi Lóverseny térre. Végleges döntés 
azonban nem történt, mert a hivatalos 
körök nem tudtak megegyezni ebben a 
kérdésben.

Az elmúlt héten híradás jelent meg, 
hogy Magyarország is pályázik az 1940-es 
olimpiai játékok megrendezésére. Ennek a 
híradásnak nyomán informálódtunk ille
tékes helyeken, mert 

olimpiai játékokat csak olyan államok 
rendezhetnek, amelyeknek már kész 

Stadionjuk van.
Ha pedig Magyarország jelentkezett erre, 
akkor pedig a Stadion ügyében már dön
teni kellett.

Értesülésünk szerint ez a döntés való
ban megtörtént, mégpedig a városházán. 
Hír szerint bizalmas ülésen letárgyalták 
az ügyet és úgy döntöttek, hogy 

a Nemzeti Stadiont a régi Lóverseny
téren építik fel.

Ez a terv látszott már régóta legalkal
masabbnak úgy közlekedés, mint egyéb 
szempontokból. Az érdekes döntésre vo
natkozóan kérdést intéztünk Hajós Alfréd 
műépítészhez, aki stadiontervével olimpiai 
versenyen is győzött. Hajós Alfréd a kö
vetkezőket mondotta:

— Már 1912-ben ajánlottam ezt a meg
oldást az illetékeseknek. Meg is terveztem 
erre a helyre a Stadiont, mert ez a legalkal
masabb. Lauber Dezső, a kiváló műépítész a 
Vérmezőre készített tervet, de ezt egyéb 
szempontok miatt nem lehetett kéresztül-

Flissár Károly cipész súlyos testisértés és 
egészségrontás miatt került a törvényszék 
elé. Az igen elegáns megjelenésű Menjou- 
bajuszos vádlott, nagyon ijedten mondotta be 
a személyi adatait a tárgyalás elején, de az
után annyira nekibátorodott, hogy a végén a 
tárgyalást vezető elnöknek külön kellett 
figyelmeztetnie, hogy a sértettet ne sérte
gesse.

A sértett özvegy Domoszlay Ferencné, egy 
magasrangú állami tisztviselő özvegye, a vád
irat szerint úgy ismerkedett meg a vádlottal.

Kihallgatásuk után Bordi Kálmánt és Ka
sza Pált letartóztatták.

Egy hónappal ezelőtt a Kis Ujság-ban 
írtuk meg a most elfogott Bordi Kálmán 
életrajzát. Annak idején beszéltünk ezzel 
az emberrel, akinek három esztendővel ez
előtt volt legutoljára dolga a rendőrséggel. 
Akkor elmondotta kálváriáját, feleségének 
öngyilkosságát, aki a szégyen elől mene
kült a halálba, mert nem tudta elviselni, 
hogy a férjét mint betörőt letartóztatták 
és esztendőkre ítélték el.

— Megfogadtam, szent fogadalmat tet
tem, — mondotta akkor Bordi, —  hogy 
soha életemben nem követek el olyat, ami
ért még egyszer börtönbe kerülhetnék. 
Egy lánykám, van, aki azt mondta, hogy 
ha még egyszer detektívek keresnek en
gem, az édesanyja után megy, öngyilkos 
lesz. Ezért vigyázok magamra, mert nem 
tudnám elviselni egyetlen gyermekem el
vesztését, akit jobban szeretek még az éle
temnél is.

— Üvegezéssel foglalkozom —  mondotta 
Bordi Kálmán. —  Kora reggeltől késő éj
szakáig dolgozom, hogy azt a néhány pen
gőt, amely a leányom iskoláztatásához és 
a megélhetésünkhöz kell, megkeressem. 
Többre becsülöm és most tudom csak iga
zán értékelni azt a pengőt, amelyért verej
tékkel kell dolgoznom, mint a bűnös úton 
szerzett ezreseket.

A bűnhöz szokott Bordi Kálmán, úgy
látszik, még sem tudott megállni a lejtőn. 
Inkább kockára tette a leánya életét, mint
sem megmaradjon azon a becsületes úton, 
amelyre három évvel ezelőtt tért.

vinni. A régi Lőversenytér — földmunkák 
szempontjából is előnyös. Kombinált stadion 
az elgondolásom. Egyrésze földmunka, itt 
lennének a körlépcsölc az állóhellyel, a másik 
rész építkezés az ülőhelyekkel, tribünnel, öl
tözőkkel és más szükséges helyiségekkel.

Az egész terv a berlini Keichssportfeld- 
hez hasonló kivitelű lenne.

A nagy központi pálya maga a víztoronyhoz 
közel lévő részen épülne. A jelenleg fennálló, 
úgynevezett hordozható templom helyére 
jönne a sportcsarnok. A Posfás-sporttelep és 
a hokkipálya természetesen áldozatul esne, 
míg

a Millenáris, amelyet Európa egyik leg
jobb kerékpárpályájának tartanak, nagy
szerűen lenne beleilleszthető a keretbe.

Egy kis átépítés volna csak szükséges, sőt 
sportsaállót is lehetne itt berendezni. Á Sport
csarnok számára is ez volna a legjobb meg
oldás, mert a box, birkózó- és kerékpárver
senyek közönsége javarészt ennek a környék
nek lakóiból kerül ki. Még autóparkot is le
hetne a tervbe beilleszteni. A Lóverseny-téren 
való elhelyezés mellett még a kitűnő meg
közelíthetőség, a közlekedés is szól. A szom
szédos Keleti-pályaudvar oldalán a külön
vonatok számára könnyen lehet ajtót nyitni. 
Vízvezeték és egyebek, tehát az összes köz
müvek készen vannak, csak ki kell nyújtani 
a kezet értük. A Nemzeti Stadion megépítése 
nem érinti a többi budapesti pályákat sem, 
mert csak a válogatott, valamint nagyobb 
sportesemények kerülnének megrendezésre.

Hajós Alfréd olimpiai bajnokunk szerint, 
tehát az új magyar sportváros tervei bon
takoznak ki a főváros bizalmas döntése 
alapján.

hogy üzletében cipőt rendelt. Az elegáns ci
pész maga szállította a ké3z cipőt haza az 
özvegyhez, aki — bár mint megállapították, 
idősebb a cipésznél, — szívesen beszélgetett 
el Fiiszárral.

Ettől kezdve az elegáns cipész többször fel
járt Domoszlay néhoz, sőt együtt jártak szóra
kozni is. Az özvegy, akit később a tárgyalás 
folyamán tanúként is kihallgattak, azt” val
lotta, hogy a szórakozás költségeit rendesen 
ö fedezte, Fiiszár viszont tagadta azt, hogy 
bármikor pénzt kapott volna Domoszlaynctól.

I w Á n ó n a f otthonába’ Hzletébe>
l l O y B I J G l  irodáj ába legolcsóbban
ÉDES és DECSY-nél vehet. Írógép javí
tás, karbantartás, kellék, alkatrészek leg-
jutányosabb árban. VII.t Ahácla-u. t3.

TELEFON i 442-24 .

Az asszony azt állítja, hogy még a szép ci
pészmester kávéházi és vendéglői költségei 
ts ö fizette ki. Fiiszár ezzel szemben azt val
lotta, hogy nemcsak, hogy a saját részét nem 
fizette ki az asszony, hanem soha egyetlen 
fillért sem adott neki, még az általa készített 
cipók árát sem kapta meg. Éppen emiatt sző- 
lalkozott össze Domoszlay névál, aki nem 
akart fizetni, hanem azzal hitegette, hogy ha
marosan igen jóházból való gazdag leányt fog 
ajánlani neki feleségül és a közvetítési juta
lékból majd leszámíthatják a cipők árát.

Domoszlayné viszont azt állította úgy fel
jelentésében, mint kihallgatása alkalmával a 
tárgyaláson is, hogy Fliszárt teljesen kifi
zette, de a cipész valósággal zsarolta öt és 
egyre több pénzt követelt állítólagos mun
kákért, úgy hogy végül is ö megtagadta a 
fizetést. Ekkor Fiiszár megverte öt úgy, hogy 
négy hétig kórházba feküdt, majd azt szín
lelve, hogy kibékül, bocsánatot kért és egy 
üveg befőttet vitt neki ajándékba. Ez a be
főtt azonban romlott volt, úgy hogy ő ismét 
megbetegedett.

Fiiszár illetve védője zárt tárgyalást kért, 
ezután, de az elnök mellőzte a nyilvánosság 
kizárását, mire a vádlott kijelentette, hogy 
ns'ílt tárgyaláson nem tudja védeni magát a 
sértett vádjai ellen és leült.

Végül Domoszlayné volt szobalánya val
lotta azt, hogy a verekedés tulajdonképen 
nem volt olyan súlyos kimenetelű, mint ami
lyennek a vádlott és a sértett állították, mert 
mind a ketten idegbetegek. Domoszlayné meg
sérült ugyan, de nem Fiiszár ütésétől, hanem 
azért, mert a verekedés után földhözvágta 
magát, amikor Fiiszár kijelentette, hogy nem 
teszi be többé a lábát a házába. A tanú sze
rint a verekedés tulajdonképen féltékenység
ből történt.

A bíróság végül is 100 pengő pénzbüntetésre 
ítélte Fliszárt, aki a tárgyalás után ügylátszik 
kibékült az ellenfelével, mert karonfogva
együtt mentek cl a törvényszék épületéből,

Tea a dán reprezentatív 
képzőművészeti kiállítás 

résztvevői tiszteletére
Fleischel Sándor dán királyi főkonzul és 

felesége vasárnap délután .eát adtak a dán 
hivatalos reprezentatív képzőművészeti ki
állítás alkalmából. A teán megjelentek 
7fru.se római és Biering bukaresti dán ki
rályi követek, Struckmann, a dán kultusz
minisztérium kiküldötte, Mathiasen kopen- 
hágai magyar főkonzul, Poulsen budapesti 
dán alkonzul, Ugrón Gábor titkos tanácsos, 
volt belügyminiszter és felesége, Raffay 
Sándor dr. evangélikus püspök és felesége, 
Liber Endre alpolgármester, Kienast 
vájd, Fledderus holland főkonzul, Onni 
Taltis finn követ, Nicou román konzul, báró 
Kripp osztrák követség! attasé, vitéz 
Haász Aladár dr., Gömöry-Lain László, 
Tihamér Lajos, Ybl Ervin min. tanácsosok, 
Villáin Lajos br. köv.t anácsos, Csók Ist
ván, Kisfaludy-Slróbl Zsigmond, H orvay 
János, Farkas Zoltán, Kézdi-Kovács Ele
mér, Fényes Adolf, Zádor István, Csánky 
Dénes, Horváth Henrik, Gerevich Tibor, 
Kopp Jenő, Auernhexmer Koráné és mások.

Gazdag és kiváló minőségű 
lesz az országos mezőgaz
dasági kiállítás tenyészállat 

csoportja
Az országos mezőgazdasági kiállítás és 

tény észállat vásár rendezöbizottságának a már
cius 20—25. napjain tartandó idei kiállításon 
való részvételre szóló felhívásaira az előző 
évek szép sikerű kiállításai előtt tapasztalt 
nagyfokú érdeklődést is meghaladó számban 
érkeztek be máris a jelentkezések. Az állat
tenyésztő gazdák érdeklődése különösen nagy 
arányokat öltött, mert az összes hazai neves 
nagytenyészetek és a fejlett köztenyészeteket 
magukban foglaló tenyésztő egyesületek a 
tenyészállatok csoportjában már január 15-én 
lejáró jelentkezési határidő miatt sietnek 
részvételüket biztosítani.

Az eddigi bejelentésekből örömmel lehet 
megállapítani, hogy a most következő kiállí
táson a tenyészállatok minősége további fej. 
lödésról fog számot adni. Egészen rendkívüli 
teljesítményű és tenyészértékú állatok mel
lett. az összes többi bejelentett tenyészanyag 
is olyan kiválóan magas minőségű színvona
lon áll, ami nemrégiben még alig elérhető 
eredménynek tűnt fel.

A kiállítás bejelentési határidejét a rendező- 
bizottság (címe: Budapest, IX.. Köztelek-u 8 
telefon 8-86-85, 8-66-01. 8-66-05), a többi 
csoportokban február 1-ében és 15-ében álla- pitotta meg.

Hétfőn, január 13-an 
délután 520-kor a

T U N G S R A M
DALARDA hangversenye

n rAdbóbun
----------------- *

(B. T.)

M egépü l a régi Lóverseny
téren a N em zeti Stadion

Hajós Alfréd műépítész nyilatkozata 
az új magyar sportvárosról

Jómódú özvegy és Menfou~hajszú 
cipész barátsága és pereskedése 
— happyend-dei
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Hétfőn tépnek énvénybe 
a magasabb kenyérárak
Bornemisza Géza iparügyi miniszter intézkedését kérik 

a hadviseltek a kény ér drágít ás miatt
Hétfőn léptetik életbe Budapesten a ma

gasabb kenyérárakat. Úgy volt, hogy kilo
grammonként 4 fillérrel emelik a kenyér 
árát, azonban az általános felzúdulás miatt

a legtöbb nagy cég csupán 2 filléres 
áremelést mer keresztülvinni.

Természetesen a kis pékek ugyanilyen 
arányban hajtják végre az árdrágítást, bár 
hallatszanak olyan hangok is, hogy egyesek 
a régi áralMt tartják.

A Magyar Hétfő munkatársa megkér
dezte az érdekelt sütőüzemi tulajdonosokat, 
miért ép most —  a közönség legnehe
zebb helyzetében —  léptetik életbe a ma
gasabb árakat, holott a malmok árai hetek 
óta nem változtak.

— Azért került most mégis áremelésre a 
sor —  hangzik a válasz —, mert a malmok 
novemberben fölemelt árak mellett adták 
a lisztet, —  de hitelbe —  és így nem érez
tük eddig ennek a következményeit. Most 
azonban, amikor elfogyott a hitelbe kapott 
liszt, fizetnünk kellett, még pedig maga
sabb összeget és így vem tehetünk mást,

minthogy követjük a malmok árpolitikáját. 
Megjegyezzük, hogy

a kis pékek a magasabb árakra te 
ráfizetnek és csupán a nagy kenyér

gyárak keresnek.
A kenyérgyárak, amelyek elsősorban sza
bályozzák az árakat, a kis pékekkel szem
ben azért vannak előnyös helyzetben, mert 
legelőször is kapnak 2 filléres engedményt, 
miután készpénzzel fizetnek. Másodszor az 
ügynök lemond a fél jutalékáról, mivel a 
kenyérgyár egyszerre 20̂ —30 vagonnal vá
sárol lisztet. Harmadszor a malmok adnak 
a gyáraknak fél százalék forgalmi jutalé
kot, a hatalmas kvantum miatt Negyed
szer a gyár a lisztet maga viteti haza és 
így olcsóbb számára, mint a kis pékeknél, 
ötödször: a nagy kenyérgyárak részvény- 
társasági formát vettek fel és aránytala
nul kevés adót fizetnek a közép-, sőt a lris- 
pékekkel szemben is.

—  A drága kenyér igazi hasznát a 
gőzmalmok, élesztőkartell, a burgonya- 
szindikátus, az olajkartell, a tűzifa- 

kartell fölözi le.

— Ezeket kellene végre hatalmi szóval 
rendes kalkulációra kényszeríteni.

Itt említjük meg, hogy a kenyérdrágítás 
hírére a különböző egyesületek és testüle
tek megmozdultak és beavatkozást kíván
nak. így például a Magyar Hadviseltek Or
szágos Gazdaságpolitikai Pártjának vasár
napi kőbányai ülésén Horváth István köz
ponti főtitkár tiltakozott az ellen, hogy a 
hadviselt kisemberek legszerényebb táplá
lékát, a kenyeret, drágítsák akkor, amidőn 
a lisztárak az utóbbi nyolc nap alatt éppen 
visszaestek. Kijelentette, hogyha a pékek 
az árakat emelik, a hadviseltek házilag sü
tik a kenyerüket. A főtitkár javaslatára a 
következő szövegű táviratot küldték Bor
nemisza Géza iparügyi miniszternek:

„Legutóbbi küldöttségjárásunk alkalmá
val Nagyméltóságod kijelentette, hogy a 
hadviseltek súlyos helyzetére való tekin
tettel sem engedélyezi a kenyérárak emelé
sét. A pékkartellnek indokolatlan újabb ár
emelő kísérletével szemben kérjük erélyes 
közbelépését.”

EZ MIND

P O K O L

F Ö L D Ö N

Revolveres üldözés után 
elfogták a Magyar Pamut

ipar betörőjét
Revolveres üldözés után fogták el Budán 

azt a betörőt, aki a Magyar Pamutipar Rt. 
Lajos-utcai telepére hatolt be. Két rendőr 
vette üldözőbe a veszedelmes embert, aki 
kövekkel és kavicsokkal dobálta meg üldö- 
töit, hogy elmenekülhessen.

Három revolverlövést adott le az egyik 
rendőr a menekülő betörő után.

A riasztó lövések sem félemlítették meg az 
elszánt fiatalembert, aki puszta kézzel tá
madt rá a kötelességét teljesítő rendőrre.

Hagy József, a Magyar Pamutipar Rt. 
gyártelepének portása, aki elsötétített fül
kéjében ült, észrevette, hogy egy 20—25 év 
körülinek látszó fiatalember mászik át azon 
a magas kőfalon, amely a gyártelepet az 
utcától elzárta. A betörő néhány pillanatra 
megállt, fürkésző szemekkel nézett körül, 
majd elővigyázatosan, óvatos léptekkel in
dult el a gyár irodahelyisége felé. A portás 
a betörőt észrevéve, kinyitotta az épület 
kapuját, majd a közelben posztoló Burján 
Imre rendőrtörzsőrmesterhez sietett, aki
nek segítségét kérte.

Észrevétlenül kerültek a hivatlan éjsza
kai látogató hátamögé, akit a rendőr el
kapott, földretcpert, majd a portás segít
ségével megkötözött. A karjánál megfogva, 
kísérte be az elfogott betörőt a rendőr a 
legközelebbi őrszobára. Egész testében re

megve. ellenkezés nélkül adta meg magát 
a sorsának a Pamutipar látogatója.

Alig néhány lépésnyire voltak már 
az örszobátój, amikor a fiatalember 
rettenetes erővel szétszakította csuk
lóján a szíjat, majd a Kisfaludy-szin- 

házat megkerülve, futásnak eredt.
A rendőr utána vetette magát, üldözőbe 
vette.

A menekülő betörő ledobta magáról a 
kabátját, hogy az se akadályozza a futás
ban.

— Aüj, mert lövök! . . .  —  kiáltotta a 
rendőr.

A figyelmeztetés nem használt. Az ül
döző elővette revolverét, amelyből

három riasztó lövést adott le egymás
után.

A betörő a színház mögött lévő parkban 
bujt el. A rendőr villamos zseblámpájával 
igyekezett rátalálni. A revolverdörrenésre 
felfigyelt Tárnok Péter főtörzsőrmester is, 
aki sejtette, hogy mi történik a csendes 
parkban. Segítségére sietett kollégájának, 
akivel együtt sikerült is elfogniok a Pa
mutipar gyártelepének betörőjét, Csovika 
Győző 22 éves gépszerelőt, akit bekísértek 
a főkapitányságra, majd a kihallgatás után 
letartóztatták.

élet sok jelese. Szem nem maradt szárazon, 
amikor a porig sújtott özvegyet hordszéken 
hozták a koporsó mellé, özvegy Strasser Je- 
nőné nagyon súlyos beteg — ez a betegség 
hihetetlenül elkeserítette a férjét, aki saját 
betegségével nem is törődött, hanem csak fe
lesége meggyógyitását sürgette kiváló orvo
sainál. Tragikus véletlen, bogy egy órával 
előbb, ugyanabból a szertartási teremből te
mették el Strasser Jenő nagybátyját, Egger 
Gyula igazgatót, aki vérmérgezésben halt 
meg. Egger Gyulát a temető bejárata mellett, 
a Burányi—Egger családi sírboltban helyez
ték örök nyugovóra, majd a gyászolók nagy
része künn maradt a temetőben és megvárta 
Strasser Jenő végtisztességét.

A Sfrosser-családi kriptában helyezték 
örök nyugalomra Strasser Jenő, a volt 8-as 
huszárfőhadnagyot két bátyja mellé. 1916-ban 
haltak a fronton hősi halált Strasser Jenő 
fivérei, Strasser Albert dr. és Strasser György 
mindketten szintén huszártisztek. Mint a 
szürke márvány hirdeti a hatalmas emlékmű
vön: ,fMindketten négynapi időközben hősi 
halált haltak a Hazáért.”

Tokió, január 12.
A Domei-iroda értesülése szerint, a ja

pán legfőbb haditanács tengerészeti osztá
lya jóváhagyta azoknak az utasításoknak 
a tervét, amelyeket Nagano tengernagynak 
akarnak küldeni Londonba. A tervet szom
baton dolgozták ki a tengerészeti és a kül
ügyminisztérium között tartott értekezle
ten. Ehhez most már csak a miniszterta
nács helyeslését és a császár szentesítését 
kr’l megnyerni, az utasításokat azután még 
az este megtáviratozzák Nagano-nak.

Az Asahi című lap szerint az utasítások 
azt ajánlják Naganc-nak, hogy ne sza
vazza meg a tengeri fegyverkezés felső 
határának megállapítását és ragaszkodjék 
ahhoz, hogy csupán a támadó természetű 
hajóegységek leszerelését tegyék vita tár
gyává. Az utasítások nyíltan utalnak az 
értekezlet kudarcának eshetőségére.

A Yomiuri című lap értesülése szerint a 
Tokióból Nagano-nak küldött utasítások 
értelmében a tengerészeti értekezlet keddi 
ülésének elején Nagano javaslatot terjeszt 
elő a támadó, tengeri fegyverkezés lesze
reléséről, Bejelenti, hogy Japán hajlandó

a szenzációk, a borzalmak 
és túlfűtött izgalmak filmje

_________FOX
özvegy Strasser Imréné, az erőslelkü édes

anya, aki ezen a vasárnapon harmadik fiát 
temette, úgy intézkedett, hogy Strasser Je
nőt két bátyja közé temessék.

Minden jel szerint sokat szenvedett Stras
ser Jenő és szenvedéseit édesanyja ismerte 
legjobban, mert a múlt napokig együtt lak
tak a Vilma királynő-úti híres Strosser-viná- 
ban.

Mintegy kétezer ember jelenlétében kezdte 
meg a szertartást Linetzky Bemát főkántor, 
majd Fischer Gyula főrabbi mondott meg
indító beszédet. A halottat elbúcsúztatták a 
tőzsde, a 8-as huszárok, a frontharcosok és 
barátok nevében, majd a régi frontharcos 
bajtársak vállukra vették a koporsót és úgy 
vitték a sírboltig. A fiatal özvegy erről már 
nem is tudott, ájultan feküdt hordszékén, ágy 
hogy a mentőknek kellett szanatóriumba száU 
Utáni.

betartani a washingtoni és londoni egyez
mények határozatait a tengeralattjárók 
korlátozásáról, az utasszállító hajók fel- 
fegyverzésének tilalmáról, és a külföldi 
hadihajók felhasználásáról. Nagano igye- 
kezni fog elkerülni a szakítást és végső 
esetben javasolni fogja valamennyi hata
lom önkéntes egyidejű nyilatkozatát, amely 
szerint a fegyverkezést tovább nem foly
tatják.

Népbiztos-válság
Oroszországban

Kopenhágából jelentik: Busnof, a szov
jet közoktatásügy népbiztosa hír sze
rint legközelebb megválik tárcájától, mert 
szemérevetik, hogy nem érte el a várt 
eredményeket. Tekintettel arra, hogy első 
pillanattól fogva a bolsevisták táborába 
tartozott, mégsem lesz teljesen kegyvesz
tett, hanem más tisztséget, kap. Utódjául 
Postisefet, az ukrajnai központ végrehaj
tóbizottság vezetőjét emlegetik.

Hordszéken vitték Sérje 
temetésére az öngyilkos 
Strasser Jenő nagybeteg 

özvegyét
óriási részvét mellett temették el vasárnap l Kerepesi-úti zsidó temető szertartástermében 

délben Strasser Jenőt, az ismert, 42 éves I állították fel a ravatalt. A koszorúk, virágok 
gabonabizományost, aki mint a Kis Újság I erdejét hozták el a közvetlen hozzátartozók, 
részletesen megírta, szivenlötte magát. A l á  rokonok, a tőzsde vezetői, a. közgazdasági

Japán megbuktatja a londoni 
tengerészeti értekezletet
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Stux és hu
j C k i d k t p o í

Szín- a jégpálya előtt találkozik Stux és Fux. 
FUX: Hát maga mit csinál Itt, Stux űr? 
STUX: Megyek a jégre.
FUX: Maga korcsolyázni Is tud?
STUX: Dehogy. Még sohasem próbáltam... 
FUX: Hát akkor mit akar a jégen?
STUX: Próbálok megélni a jég hátán... 

Máshol úgyse tudok...
FUX (mérges): Már megint kezdi az ug- 

latást? Nézze, az a fiatal lány milyen ka- 
éettugrást csinál!

STUX: Mondja már... A feleségem száza- 
iosugratást is tud csinálni...

FUX: Hát az mi?
STUX; Állandóan ugrat egy századost.... 
FUX: Hallja, ne csináljon ilyen ostoba vic

ceket! Ez egy bajnoknő.
STUX: Na és? A feleségem is bajnoknő 

az ugratásban...
FUX: Egyszersmindenkorra hagyjuk ki a 

feleségét a játékból!
STUX: Tudja, hogy én már milyen rég ki 

akarom hagyni? De ö nem megy bele... 
FUX; Hogy-hogy?
STUX: Fogalma sincs a bridzshez és mégis 

mindig leül játszani. Sohasem lehet ki
hagyni a játékból...

FUX (dühös): Slussz! Most nem a bridzs- 
ről, hanem a jégről van szó! Tudja, milyen 
élvezet megcsinálni egy nagy bógnit?

STUX: Azt a figurát nem ismerem. A 
nagy szlemmet megcsinálni, az egy élvezet...

FUX: Magával igazán nem lehet már 
azóbaállni, ha összekeveri a kártyát a jég
gel...

STUX; Hol van nekünk otthon Jegünk? 
En csak a kártyát keverem jól össze...

FUX: Na elég volt ebből a témából, mert 
még megőrjít! Mit szól Lindbergh mene
küléséhez ?

STUX: Hová menekült?
FUX: Amerikából Európába?
STUX: Pont fordítva csinálta, mint a só

gorom...
FUX; Hogy-hogy?
STUX: Az Amerikába menekült, nehogy 

lecsukják... A Lindbergh is sikkasztott?
FUX: Az esze tokja! A  Lindbergh azért 

menekült el Amerikából, mert attól félt, 
hogy elrabolják a második gyermekét is a 
gengszterek. Ezért menekült el a Marlene 
Ditrich is.

STUX: Ilyen szerencséje Is csak annak a 
Ltndberghnek van...

FUX; Mi ebben a szerencse?
STUX: Na hallja ha velem egy olyan 

szép nő menekülne együtt, mint a Marene 
Ditrich...

FUX: (dühöng): De nem együtt menekül
tek! Külön-külön!

STUX: Akkor mi értelme van az egész
nek?

FUX; Mondom, hogy az amerikai ember
rablóktól féltek!

STUX: Ha nekem volna pénzem, akkor 
én éppen ellenkezőleg, az emberrablók miatt 
költöznék Amerikába...

FUX: Miért?
STUX: Hátha elrabolnák az anyósomat... 
FUX: Hagyja már ezeket az ócska vicce

ket!
STUX; Ócskának elég ócska az anyósom,, 

de viccesnek egyáltalán nem lehet mon
dani...

FUX: Hányszor mondjam még, hogy nem 
vagyok kíváncsi a családi ügyeire?! Mit 
SEól hozzá, milyen kavarodás van az élhar
cosok miatt az Eszterházy-utcában?

M A G  Y A R H É T F Ő

Barátságos arcot kérek /
Id ill egy Oktogon-tén kávéházban több fejezetben

I. FEJEZET,
(amelyben jókedvű társaság érkezik a kávé

házba).
Az ismert pe3ti kávéházba szombaton este 

jókedvű társaság tért be. A pincérek udva
riasan csináltak helyet a mintegy tizenhat
tagú társaságnak, a szombatesti képet mu
tató zsúfolt helyiségben. Annyival is inkább, 
mert a társaság, amelynek tagjai közül nem 
egy ismert törzsvendége a kávéháznak, ban
kettre készült és előre foglaltatott magának 
asztalt.

A pesti kávéházakban nagy szó manapság, 
ha a vendég foglalja le előre az asztalt és 
nem a végrehajtó. Érthető volt tehát a nyüzs
gés a társaság körül, amely pár pillanat 
múlva már ott ült az összetett asztalok mel
lett. Kezdődhetett a bankett.

Meg is kezdődött. Persze a mai viszonyok
hoz mérten egész szolidan. Ki-ki alapon ment 
a rendelés, mindenki fizette a magáét.

A z a z h o g y . . .  De ne vágjunk elébe az ese
ményeknek.

n . FEJEZET,
(amelyben egy üveg renomépezsgő kerül az 

asztalra).
A bankett folyamán sok szó esett az ünne- 

peltröl, de annál kevesebb a rendelésről. 
Mint említettük, ki-ki alapon ment a bankett 
és az ünnepelt fél társasága bizonyára úgy 
érezte, hogy nem örömünnep az. ha a végén 
egy nagy cehhet kell kifizetniük. A pesti 
kávéháziátogatók nagyrésze különben is mű
vésze a cehh elleni küzdelemnek. A szóban- 
forgó társaság tagja is ilyen cehhbelick vol
tak.

Éjfélkor azonban már pezsgő Is került az 
asztalra.

Lesz itt duhajkodás, — állapította volna 
meg egy betévedő vidéki. De ahogy az a jó 
vidéki tévedett volna!

Pedig a társaság francia-magyar pezsgőt 
tétetett az asztalra. Magyar gyártmányú, de 
francia nevű pezsgőt. A francia elnevezést a 
kávéház- és mulatóhelytulajdonosok adomá
nyozták Pesten ennek a pezsgöfajtának. Ügy 
hívják: renomé-pezsgő. Ismertető jele, hogy 
órákhosszat díszeleg az asztal mellett a 
pezsgösvödörben. Tabu. Senki sem nyúl 
hozzá, csak a távozás előtti percekben. De 
addig rendületlenül ott áll a pezsgösvödör
ben, a társaság — renoméja végett. Nehogy 
azt mondják róluk, hogy víz mellett mulat
nak.

Ez esetben is ilyen szolgálatot tett a meg- 
közelithetetlen és érintetlen pezsgő a társaság
— mellett.

m . FEJEZETT,
(amelyben torták édesítik a hangulatot, de 

nem a föpincér hangulatéit).
A társaság hölgytagjai később tortát is

kértek. Hamarosan nagy tortdstálak kerültek 
az asztalra.

A társaság vígan nekilátott, az urak kínál
ták a hölgyeket, a hölgyek anyáskodva vet
tek ki a tálból egy-egy szeletet az uraknak.
A tortaszeletek a többszöri heves ostrom után 
alaposan megfogyatkoztak.

Mikor aztán a fizetésre került a sor, a fő- 
pincérnek mindössze két szelet tortát mon
dott be a tizenhattagú társaság.

— Kettő szelet f — kérdezte diszkréten le
fojtott felhördüléssel a fizetöpincér.

— Kettő, — haja gzott hanyag eleganciával, 
Szegény főúr mit tehetett? Nem bánthatta

meg egyik törzsvendégét sem, főúri gesztus
sal volt kénytelen napirendre térni a dolog 
felett, rezignáltan számítva ki magában, 
mennyi ráfizetést jelent ez majd neki.

A társaság ezután kihörpintve renomé- 
pezsgőjét, derűsen távozott.

IV. FEJEZET,
(amelyben mindenki kénytelen barátságos 

arcot vágni).
Másnap beállított a kávéházba egy fény

képész, aki előző este csoportfelvételeket ké
szített a kávéház néhány társaságáról, töb
bek között o bankettezökröl is.

A föúr szomorúan nézte meg a sikerült 
felvételt, de a következő pillanatban felderüit 
az arca.

A kép a társaság tagjait éppen abban a 
pillanatban ábrázolta, mikor a tortát ették. 
A társaság valamennyi tagja előtt látható 
volt a tortástányér, benne a tortával, sőt 
négyen-öten éppen abban a pillanatban emel
ték szájukhoz a „bűnjeleket ”, mikor a fény
képész elkattintotta gépét.

A föpincér még aznap megmutatta a képet 
a bankettező társaság néhány tagjának. Ud
variasan figyelmeztetve őket feledékenysé- 
gükre is.

A rosszmemőriájű vendégek mit tehettek? 
Barátságos arcot vágok a dologhoz és fizet
tek . . .

AzigaziZORO ésHURU visszajöttek!
Keddtől kezdve arOMNIÍBSS

SátöaíQ'í!
Uj filmjük:

A z  év l e g v i d á m a b b ,  l e g k a c a g  tat  ó b  b v i g j á t é k a
Zoro és Huru, Síezrk Leó. Hnns Moser, Adélé Sandrock
és Hajjnóssy flonn főszereplésével

fiatal színészünk húsz pengőt kért kölcsön á 
sokat kereső kémikustól. A ttálasz lagaM voU. 
A fiatal színész méltatlankodva kiáltott fel.

— Volt idő, amikor azt mondtad, hogy az 
utolsó garasodat is meSoszfa«^
__ Ezt az Ígéretemet ma is állom felelte

nyugodtan a komikus. -  Hála Istennek azon- 
J 6 . .. f -  ___ /.oúverfnm le. honú

Heti filmpremierek
ROYAL APOLLÓ: CecilB. de Mille, a tör

ténelmi filmek népszerű rendezője, új törté
nelmi darabot rendezett, „Keresztes hadjá
rat”  címmel. Cecil B. de Mdle a „Királyok 
királya”  s a „Tízparancsolat" rendezője ismét 
bebizonyította, hogy a nagyvonalú filmek egyo- 
dűli virtuóz rendezője. Izgalmas és festői k 
neken eleveníti meg a keresztes hadjárat, min
den érdekesebb epizódját és grandiózus jele
netekben varázsolja elénk a hadjárat borzal
mát, szenvedését, győzelmét. A szereplő jy 
színészek közül kiemelkedik Henry líilco.ro*-, 
C. Aubrey Smith, a nők közül Loretta Young 
és Catherina B. de Mille. Cecil B. de Müle 
monumentális filmje egyike a legszebb ameri
kai filmalkotásoknak.

URANIA: Csiky Gergely régi derűs víg
játéka, a „Nagymama”  filmváltozatban ke
rült premierre. A film szövegkönyvét és han
gulatos muzsikáját Farkas Imre írta. A darab 
rendezése és szövegkönyve nem a legsikerül
tebb, de annál jobbak a film szereplői, akik si
kerre vitték ezt a kedves vígjátékot. A cím
szerepben Cs. Aczél Hona, a többi szerepekben 
pedig Szörényi Éva, Dajbukát Ilona, Rózsáé 
hegyi Kálmán, Pethes Sándor, Toronyi Imre 
és Márkus Lajos rokonszenves alakítást nyúj
tanak. A premier közönsége a magyar film
vígjáték szereplőit sokszor hívta függöny elá 
Farkas Imrével, a film Írójával együtt.

RADIUS: Pénteken került bemutatásra az 
első végig színes film, ,,A hiúság vására’ , 
.,rv,oi„ ti,nekem, világhírű anerol regényéből

dezője, Rouben Mamoulian rendezte nagy
vonalúan. A népszerű angol író regénye telje3 
szépségében került a fényszínpadra, a pompás 
felvételek, festői szépségű természetes színek
ben varázsolja elénk az érdekes cselekményt 
és teljes üluzióval adják vissza az élet színeit. 
A darab főszereplője Miriam Hopkins nehéz 
szerepét bravúros tehetséggel oldotta meg. A 
többi szereplők is, mind egytöl-egyig kitünően
érzékeltetik az akkori idők hiú és álszemérmes 
angol társadalom figuráit. Rouben Mamoulian 
rendezése izgalmas és színes képekben tárja a 
néző elé az igazán érdekes és drámai feszült
ségű regényes cselekményt. A premier közön
sége az első végig színes filmet elragadtatás
sal és csodálattal fogadta, aminek bizonyítéka 
a sokszor kirobbanó tapsvihar.

METRÓ SCALA: Brodway Melody 1938 
címmel került bemutatásra az amerikai Metró 
Stúdió idei első revüfilmje. A pazar kiállításon 
kívül egyedüli művészi élték, Eleanor Poicel, 
a rokonszenves megjelenésű Brodway-énekes- 
nő és táncosnő, akinek dekoratív megjelenésén 
kívül kellemes énekhangja _ és boszorkány- 
ügyességű lábai vannak. Eleanor Powelt a 
budapesti moziközönség első debutje alkalmá
val sztárrá avatta és ha másért nem, ezért is 
érdemes volt a filmet megejlentetni. V.

NE FELEJTSE F.L MEGVENNI 
A KIS ÚJSÁGOT!

Filmfelvétel közben meséli
Szőke Szakait az alábbi 
két humoros esetet:

STUX: Ne mondja... Itt Pesten?
FUX: Mit csodálkozik ezen?
STUX: Nem értem, hogyan kerülnek az 

Eszterházy-utcába az abesszin harcosok...
FUX (vörös a méregtől)-. Kívánom ma

gárnak, hogy a maga lakására törjenek be 
abesszin harcosok! Nem érti, az élharco
sokról van szó!

STUX: Addig jó, amíg egy harcos él... Ha 
Islövik, akkor már meghal...

FUX: Komolyan mondom, maga megbo- 
londítja az embert! A NEP-ről beszélek!

STUX: Mi köze a NEP-nek az abessziniai 
harcokhoz?...

FUX (kétségbeesve): Tudja mit, hagyjuk 
w t az egész dolgot! Ma megint megbukott 
Általános tájékozottságból.

STUX; Sajnos, a fiam is megbukott szám
tanból. De azt mondja, hogy ezt csak a 
brldzsnek köszönheti...

FUX: Mi köze ennek a bridzshez?
STUX: Azt mondja a gyerek, hogy a 

tanítójának négy pikkje volt rá...
László Ferenc

Minden szerdán 
jelenik meg a
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MI ÚJSÁG AZ OPERETT
. FRONTON?
— Sivár és kilátástalan a helyzet. Ma már 

csak a vidéki színházak eredeti bemutatói 
során kerül szívre egy-egy új operett, mert 
Budapesten nincs egyetlen operettszínház 
sem. Legalább is nincs — hogy moziszaknyel- 
ven szóljunk — ,jslsöhetes". Így aztán nem 
lehet azon csodálkozni, hogy a legjobb ope
rettprimadonnák és bonvivánok vagy szerző
dés nélkül vannak és egyáltalán nem jutnak 
szóhoz, vagy vidéken vendégszerepelnek ál
landóan, esetleg kis kültelki színházakban ját
szanak néhány estén á t . . .  Ma az a helyzet, 
hogy néhány neves operettkomponistánk új 
darabja sem kerülhet Budapesten bemutatóra, 
mert nincs színház, amely vállalkozhatna a 
külföldön nagy sikert aratott operettek be
mutatására. Ez az esete Abrahám Pál 
,J)zsainá” -jának és Kálmán Imre új operett
jének is, amelyet már külföldön nagy sikerrel 
játszanak. Furcsa és szinte hihetetlenül fonák 
helyzet ez, ha tekintetbe vesszük, hogy egyéb
ként annyi a színház Pesten,, hogy szinte sok 
is . .  .

A FŐVÁROSI NEM ALA
KUL AT ÚJRA OPERETT- 
SZINHAZZA?

— Szó van róla, de még nem lehet semmi 
bizonyosat tudni. Pályázók már vannak a 
színházra, de túlsók garancia nincs arra, hogy 
ezeknek a direktorjelölteknek a vezetése alatt 
a Fővárosi Operettszínház rövid és balsikerü 
varieté-kalandja után több eredménnyel fog 
működhetni, mint eddig. Az egyik „új”  pá
lyázó például a színház régi direkciójának am
biciózus tagja, aki egyszer már kudarcot val
lott ugyanebben a színházépületben. Ugyanaz 
a garnitúra jelentkezik mindig, ha újabb pá
lyázatról van szó és így nem lehet csodálni, 
ha nem túlságosan vérmes reményeket fűznek 
színházi körökben az ilyen próbálkozásokhoz... 
Pedig a Fővárosi Operettszínház is megérde
melné, hogy végre egyszer már révbe jusson...

ÉS A DRAMA FRONTJÁN?
— Ott már valamivel jobb a helyzet, bár 

nagy siker bizony kevés akad. Általában 
azonban a prózai színházak igazgatóinak nincs 
okuk a panaszra, elég tűrhetően mennek a 
színházak, sőt két-három darab olyan szériás 
előadásokat ért már el, amire az utolsó évek
ben kevés példa akadt. Jellemző azonban, 
hogy még siker esetén is sietve kezdik a szín- 
házak próbálni a legközelebbi újdonságot, 
mintha maguk sem hinnének abban, hogy túl
sókéig műsoron lehet tartani egy darabot. 
Így bizonyos fokig a legtöbb színház repertoár- 
színházzá kénytelen átalakulni, ami persze 
nem jelenti azt, hogy a magánszínházak ne 
tartanának műsorukon egy darabot addig, 
amíg csak a közönség félig-meddig megtölti 
a nézőteret.

PLETYKÁT NEM TUD?
— Rökk Marika mégis csak hazajön és fel 

fog lépni a szezőnban színpadon is. Az ok: 
nem aratott első filmje olyan nagy sikert, mint 
amit vártak tőle . . .  Még Pesten sem . . .  
Honthy Hanna most többnyire a vidéket járja, 
ha azonban a Fővárosi Operettszínházat meg
kapja az a fiatal színigazgató, aki most pá
lyázik rá, akkor ismét Honthy lesz a színház 
állandó primadonnája... Gaál Franciska az 
idén sem lép fel színpadon Budapesten, bár 
több oldalról is csábítják, ö  már hti marad a 
filmhez... Két elbocsátott Nemzeti Színházi 
tag, Cs. Aczél Ilona és Rózsahegyi Kálmán 
hálás lehet Németh Antalnak a „ leépítésért”, 
mert most Nemzetiben nyugdijukon kívül töb
bet keresnek, mint valaha, tekintve, hogy 
minden színház vetekszik értük és állandóan 
van a tarsolyukban néhány kitűnő szerződés 
— előre két-három hónapra . . .

MÉG EGY DERŰS ESETET!
' A művészek kávéházi törzsasztalánál 

uem ritkaság a  kölcsön. A napokban egyik

Egy előkelő társaságban, amelyben a nagy
szerű vacsorát az utána következő „művészi1 
előadással igyekezek elpaccolni, megtörtént az 
az eset, hogy egy hölgy, a zongorához ült és 
feltartózhatatlanul énekelt, énekelt, énekelt. 
Igaz, hogy állandóan egyet: Hildacher „Lem" 
című kis dalát. Két úr állt a terem egyik sar
kában és a következő beszélgetés folyt le kö
zöttük :

-— Mii szól hozzá, milyen szépen énekel a 
feleségem! T

— Hogyan kérem f
— Milyen szép hangja van a feleségem

nek, azt mondtam.
— Sajnálom uram, egy szót nem értek ab

ból, amit mond, meg kell várnia, míg ez a 
rettenetes nő abbahagyja a bömbijlését, , ,

*
— Legjobb vicceim azok, amelyeket zava

romban rögtönzők. Röviddel ezelőtt Bársony 
Rózsival hivatalosak voltunk egy igen előkelő 
és gazdag házaspár ezüstlakodalmára, hiet- 
zingi villájukba. Feladatunk az volt, hogy a 
vendégeket — honorárium ellenében —• szóra
koztassuk. Egy szolga ment el mellettem, ke
zében egy tálca a legnemesebb, csiszolt poha
rakkal. Háttal álltam a szolgának, a körülöt
tem levőknek meséltem valamit, nagy gesztus 
és — puff a tálca az értékes poharakkal a 
földre zuhant. Egy halom üvegcserép . . .  Egy 
pillanatra halálos csend , . .  majd megszólal
tam: „Ez volt szereplésem első része!" öriásí 
kacaj — a helyzet meg volt mentve.

RÓBERT STOLZ IRT ZEXST ZORO ÉS HVRU- 
JVAK. Zoro és Huru, a két népszerű dán komikus 
— akik Huru betegsége miatt hosszabb idő óta nem  
szerepeltek a mozik vásznán — most A cirkosa 
hősei címmel olyan pazar új vigidtékot fejezett he, 
amely minden tekintetben sokkal nivósabb, mint 
eddigi film jeik, de természetesen a régi humort, 
a pompás ötletek gazdag tárházát hozza. A filmet 
E. 11 . Emo, számtalan nagy filmoperett sikeres 
rendezője rendezte, zenéjét Róbert Eták. a vér-  
szent bécsi zeneszerző irta, a többi főszerepek-* 
pedig Leó Sle-.dk, Hans Moser, Adélé Sandrnek . • 
Hajmdssy Ilona, a bájos magyar Jilmprimadonna
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T o v á b b  t a r t  a  V á r  b e g y  
v e s z e d e lm e s  e s u s z a m lá s a

Befalazzák a Logodi-utca 63. számú ház kapubejáratát -  
Per lavina indul meg a házak megrongálódása miatt?

Még az időjárás is segíti a Logodi-utcai 
és Lovas-úti házak további csúszását. A 
résen álló hatósági és magánmérnökök 
ugyan a keletkező repedéseket azonnal el
tömik, hogy a víz ne szivárogjon be a 
veszélyeztetett talajba, 

az állandóan szitáló cső azonban mégis 
átszivárog és a talaj mélyén össze
vegyülve további kimosásokat okoz. 
Szombat este azt hitték, hogy a hegy 

esuszamlása talán megálló tt. Vasárnap 
reggel azután megállapították, hogy 

újabb repedések vannak a házak lar 
Ián, tehát a folyamat tovább tart és 
ami a legnagyobb baj, nem tadják, 

mikor ér véget.
Hiszen az altalajnak milliméteres meg
mozdulása a házak falain több centi- 
méteres repedést okoz.

A csuszamlás pontos okát még nem ál
lapították meg, de szakértők között mind
inkább az a meggyőződés alakul ki, hogy 

a bajokat az Attila-utcában lebontott
ház okozta,

mert a lebontott ház helyén nőm építettek 
kellő időben megfelelő támfalat a nagy
tömegű föld megtámasztására. A hatósá
gok most elrendelték a támfal azonnali 
megépítését, amihez már hozzá is fogtak 
s remélik, hogy ezzel a megmozgatott 
hegyoldalt ismét nyugvó állapotba hozzák.

A veszélyeztetett házak tulajdonosai is 
azon a véleményen vannak, hogy az Attila- 
utcában lebontott házzal bolygatták meg 
a Várhegyet. Ezt a véleményüket alá
támasztják azzal, hogy

az új házak is már négy-öt éve álla
nak, de azokon soha repedést nem 

észleltek.
pedig négy év alatt is igen sok esőzés 
volt s az is áztatta a talajt De műszaki 
szempontból is indokolják ezt a vélemé
nyüket azzal, hogy a hegy csuszamlás csak 
most, az alattuk levő ház lebontásával 
egyidejűleg kezdődött és csak azokat a 
házakat érinti, amelyek a lebontott Mz 
irányába esnek.

Éppen ezért az érdekelt háztulajdonosok
azon gondolkoznak, hogy ha a hatósági 
vizsgálat is az Attila-utca ház lebontásá
ban jelöli meg a Logodi- és Lovas-utcai 
házak falrepedésének okát, úgy

káraikért az Attila-utcában építkező 
háztulajdonost illetve vállalkozó céget 

teszik felelőssé.
Ügy látszik az a feltevés, hogy o Várhegy 
oldalán valamilyen földalatti forrás mű
ködne és ez mosta volna alá a házak al
talaját, megdől, mert vasárnap délelőtt 
már 12 méterre fúrtak le a városi mér
nökök, de az altalaj mindenütt teljesen 
száraz volt.

A veszélyeztetett házak lakóinak egy 
része kiköltözött lakásából

és természetesen költségeikért és kárai
kért ezek a háztulajdonosokat fogják fe
lelőssé tenni. Így

egész sereg per fog a közeljövőben 
megindulni

és bizonyára a bíróságoknak kell majd
eldönteni azt az egyelőre megoldatlan kér
dést., hogy minek, vagy kinek a hibája 
okozta a Várhegy házainak részbeni meg
rongálását.

Vasárnap délelőtt a Logodi-utcaban es 
a Lovas-úton a veszélyeztetett házak kö
rül valóságos népvándorlás indult meg. A 
kíváncsiak százai nézték a megrepedt há
zakat.

A Logodi-utca 63. számú ház be
járatát elzárták a kíváncsiak elől es 
csak a hatósági embereket és a ház 
lakóit engedték be. Épp így eljárták 
a közlekedés elől a ház mellett a 
Lovas-útra felvezető, alaposan össze

repedezett lépcsőt is.
A kíváncsiak tömege nézte végig a Lo

godi-utca 59. számú ház egyik kétszobás 
lakásából való kiköltözködést. A lakó nem 
mert tovább bennmaradni családjavai a 
lakásban, amelynek

mennyezetéről már téglák hullottak 
alá

és ezért kiköltözött a házból. ^
A Logodi-utca 63. számú ház kapube

járatát és lépcsőházát már napokkal 
ezelőtt alátámasztották. Szombaton be
falazták a megrepedt falban levő ablak- 
nyílást is. Vasárnapra a helyzet annyira 
iúlyosbodott, hogy

a lépcsőház teljes beszakadásától kell 
tartani és ennek megakadályozására 
a háztulajdonos a szakértő mérnök 
tanácsa alapján a kapubejáratot vas

tag fallal teljesen elzárja

csuszamlást. Csak azután lesznek abban a 
helyzetben, hogy pontos véleményt mond
janak úgy a baj okáról, mint a további 
terjedések megakadályozásának módjá
ról. A főtanácsos véleménye szerint,

és ezzel igyekszik a veszélyeztetett falat 
megerősíteni. A lakók részére a ház olda
lában kívül ideiglenes lépcsőfeljáratot fog
nak létesíteni. Ezekhez a munkálatokhoz 
szükséges anyagot már vasárnap meg
hozatták és lerakták a Logodi-utca 63. 
számú ház előtt.

Kazinczy Gábor műszaki tanácsos, aki 
a főváros részéről vezeti a vizsgálatot, 
vasárnap délután kijelentette a Magyar 
Hétfő munkatársának, hogy úgy látszik, 
mintha a csuszamlás már kisebb méretű 
lenne. További fúrásokat is fognak még 
eszközölni nemcsak a Lovas-úton, hanem 
a Logodi-utcában is és néhány napig még j 
pontosan figyelik és mérik a bekövetkező I

nem valószínű, hogy a hegyoldal 
esuszamlása az eddig nem érintett 

házak alatt is bekövetkezzen,
tehát ezeknél a házaknál nem kell repe
désektől tartani. Az úttestet is azért zár
ták el a teherforgalom elől, hogy a jár
művek okozta rázkódások ne okozzanak 
további kárt a kázakban.

Nyolc emberrel
a folyóba zuhant egy autó 
Máriazell közelében

Máriacellből jelentik: A walsteni ország
úton, Haltel közelében borzalmas gépkocsi 
szerencsétlenség történt. Egy személy
autón nyolcán igyekeztek egy bajtársi ösz- 
szejövetelre. Amikor az autó a folyó fölött 
vezető hídra ért, eddig kiderítetlen okok
ból

a gépkocsi megcsúszott és belezuhant 
a vizbe.

Az autó utasai nem tudtak kiszabadulni a

zárt kocsiból és ennek következtében a 
nyolc utas közül

hatan a folyóba fulladtak, egy utas 
súlyosan megsebesült és egy ember 
a csodával határos módon menekült 

meg.
Az áldozatok: Kiospel Benedek katolikus
lelkész, Schmidt Lajos, Brcmdtner József, 
Flüch József, Schachnel József és Krös- 
bauer Pál.

KKA
A rendező kérése: Kérem, ne árulja el a M Á Z U K K Á  
izgalmas tartalmáí. Legyen ez ismerőseinek is felejthe
tetlen élménye W I L L Y  F O R S T

Nemzetközi ópiumcsempész- 
bandát lepleztek le 
Prágában

Prágából jelentik: Drámai körülményeit 
között tette ártalmatlanná a prágai rendőr, 
ség Európa egyik legveszedelmesebb ópium* 
csempész-bandáját. Néhány nappal ezelőtt 
két elegáns úr szállott meg az egyik prá. 
gai szállodában. A két úr fényűző életmó. 
dót folytatott, éjszakánként az előkelő mu. 
latókat keresték fel és csak hajnaltájbau 
tértek haza.

Napközben azonban rosszul öltözött fér
fiak, erősen kifestett nők keresték fe l a két 
férfit. Rövid ideig tartózkodtak azonban 
csak a szállodai szobában, majd sietve el. 
távoztak.

A szállodában a két elegáns lakó furcsa 
vendégeire felfigyeltek és értesítették a 
rendőrséget. Néhány napos megfigyelés 
után a rendőrség megállapította, hogy a 
két elegáns férfi veszedelmes ópiumcsem
pész. A detektívek abban a pillanatban 
léptek be a csempészvezérek szobájába, 
mikor azok az ópiumot átadták az egyik 
nőnek.

Amikor a detektívek feltűntek az ajtó
ban, a két csempész menekülni akart. A 
detektívek azonban rájuk vetették magu
kat és megbilincselték őket. Az egyik 
csempész Dimitri Todoson orvostanhall
gató, a másik Mihael Tenev magántiszt. 
viselő. Mind a kettőt letartóztatták, hűn. 
társaik kézrekerítésére a nyomozás meg
indult.

Háromfiónapi 
fogházat kapott 
az ál-festőmüvész

Goszwarth Tamás képügynök csalás és sik
kasztás miatt került szerdán a bíróság elé. 
Nyolc feljelentés érkezett ellene, ezek közül 
hetet csalás, egyet pedig sikkasztás címén 
tettek.

A vádirat szerint Goszwarth, — aki állan
dóan nyomorbajutott festőművészként szere
pelt, — klubokban és éttermekben megismer
kedett jómódú emberekkel. Minden esetben 
azt mesélte, hogy pénzzavarban van és vagy 
azt állította hogy ezért egy nagyértékű sa
ját festményét hajlandó potom áron eladni, 
vagy azt, hogy valamelyik ismert magyar 
festő bízta meg öt egyik müve értékesítésé
vel.

Ha a kiszemelt áldozat hajlandónak mutat
kozott a képvásárlásra és rendszerint haj
landó volt az illető, mert Goszwarth olyanok
kal ismerkedett meg, akikről tudta, hogy 
előzőleg nagyobb pénzösszeget nyertek a 
klub kártyaszobájában, — akkor az álfestö 
másnap szállította is a képet. Többször azon
ban „véletlenül”  a klub vagy a kávéház ruha
tárában volt a kép. amit azután nyomban át 
is adott a vevőnek.

Ha azután a „boldog”  vevő szakértővel 
vizsgáltatta meg a képet, kiderült, hogy az 
közönséges másolat vagy néhány pengőt érti 
mdzolmány. A másolatokat és mázolmányo- 
kat egy képkereskedötöl kapta bizományba 
Groszumrth és a kapott pénzzel egy darabig 
el Is számolt, de a végén tizenhat kép árá
val — összesen négyszázhuszonöt pengővel 
adós maradt. Ezért jelentette fel a képkerea- 
kedö sikkasztásért.

A tárgyaláson a vádlott azzal védekezett, 
hogy nem csalta meg a tőle vásárlókat, mert 
a képkereskedö neki eredetiként adta át a 
festményeket. Igaz ugyan, hogy ő maga fes
tőnek mondotta magát a vevők előtt, de ezt 
csak azért tette, hogy könnyebben vásárol
janak tőle. A sikkasztásra vonatkozóan pedig 
azt állította, hogy a kereskedővel elszámolási 
viszonylatban van és még neki van követe
lése egy másik üzletből kifolyólag, ami meg
haladja a vád tárgyává tett összeget.

A károsult tanuk arról tettek vallomást, 
hogyan vette őket rá a vádlott a képvásár
lásra. A képkereskedő tagadta azt, hogy a 
vádlottnak tartozna. A bíróság végül bűnös
nek mondta ki Groszwarthot a vádirat sze
rint és három hónapi fogházra Ítélte,
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Hatalmas küzdelem után győzött a BTK 
a BSZKRT ellen az ökölvívóbajnokságban

Az FTC legyőzte a MÁVAG-ot
Scerkétszázfőnyi közönség előtt tartották 

meg a BESzKRT tornacsarnokában a boxoló 
csapatbajnokság második fordulóját. Nagy 
tömeg rekedt künn, mert a terem zsúfolásig 
megtelt. Az est legkellemesebb eseménye 
Mándi nagyszerű szereplése volt. A kitűnő 
dombóvári versenyző elsőízben öltötte magára 
a zöld-fehér színeket. A közönség melegen 
ünnepelte.

FTC—MÁVAG 10:6
Először az FTC és a MAVAG versenyzői 

léptek a ringbe.
A légsúlyban Bakos FTC mérközésnélkiil 

győz, mert ellenfele, Tónk MAVAG tíz deká
val átesett a súlyhatáron.

Az FTC vezet 2:0 arányban.
Szántó FTC és Bóka MAVAG mérkőznek 

a bantamsúlyban. Az első menetben Róka el
fogultan küzd, majd mindjobban magára ta
lál. Ez a menet az övé. A második menetben 
Szántó hevesen támad és jólirányzott ütéseit 
Róka csak rövid ideig állja. A MAVAG-ista 
visszaesik, a harmadik menet teljesen Szántóé.

4:0.
A pehelysúlyban Barcz FTC és Kosztolányi 

MAVAG küzdenek. Az első menetet Barth 
úgy kezdi, mintha el akarná söpörni ellenfe
lét. Ez a heves iram megbosszulja magát, 
Kosztolányi fölénybe kerül és a második me
net közepén Barcz groggy lesz és kénytelen 
a mérkőzést feladni

4:2.
A könnyüsúlyban Németh FTC és Harangi 

MAVAG küzdenek. A nap legérdekesebb küz
delmét várták ettől, azonban Németh köny- 
nyü ellenfélnek bizonyult, bár jól kezdett 
ugyan a bátortalanul Harangi ellen. Harangi 
ellen. Harangi mindinkább belemelegszik, 
jobban kikészítik Némethet, akit az első me
net végén

csak a gong ment meg a kiütéstől.
A második menet 10. másodpercében Németh

földre kerül, feltápászkodik, de Harangi újabb 
jólirányzott ütése után kiesik a rlngből. A 
vezetőbíró erőfölény miatt Harangit győztes
nek nyilvánítja.

4:4.
A weltersúlyban Berkessy FTC kerül 

szembe Kempfnerrel. Berkessy végig jobb el
lenfelénél. Berkessy pontozással győz és így 

az FTC újra vezet 6:4-re.
Ezután került sor Mándinak, az FTC szi 

neiben való szereplésére. Ellenfele a közép
súlyban a MAVAG Lázár-ja volt. Mándi ki
elégítette a várakozást. Remek tempóéraék- 
kel és technikával pillanatok alatt kikészíti 
ellenfelét, aki igyekszik őt a kötélhez szorí
tani. Mándi azonban testcsellel kibújik és vál
tozatosan dolgozik. Lázár nem képes ki
ismerni. Nem is tud közelébe sem férkőzni 
és egy pillanatig sem tud rá veszélyes lenni. 
A második menetre nem kerül sor, mert an
nak kezdete előtt Lázár feladja a küzdelmet.

Az FTC már nem veszíthet, 8:4.
Ezután kerül a sor a kisnehézsúlyra, amely 

MAVAG győzelmet hoz. Nagy FTC és Koncz 
MAVAG állt egymással szemben. Koncz 
nagyerejü ütései ellen a zöldfehér boxoló nem 
talál ellenszert. Az első menetet még csak 
bírja valahogy, de a második menet elején 
Koncz jólirányzott ütése a földre viszi, ötig 
számolnak, támolyogva áll fel, de Koncz 
újabb hatalmas ütése még jobban kikészíti és 
végül egy balhorgot kap, amely után ki
számolják.

8:6.
Az utolsó pár a nehézsúlyért küzd. Szigeti 

FTC és Györffy MAVAG mérkőznek. Szigeti 
közismert nagy technikája már az első me
netben érvényesül és a nála nyolc kilóval ne
hezebb Györffy tehetetlen. A második menet
ben fokozódik Szigeti fölénye. Jól sikerült 
sorozása csaknem kikészíti ellenfelét, aki a 
harmadik menetben váratlanul feléled és erő
teljesen rohamozza Szigetit. Az FTC-boxoló 
szeme felett felreped a bőr, de előnyét már

nem tudja a MAVAG versenyzője behozni. 
Győz Szigeti pontozással és

az FTC ezzel 10:6 arányban nyeri 
a mérkőzést.

BTK-BSZKRT 9 :7
Ezután a BSZKRT és a BTK versenyzői 

küzdenek egymás ellen.
Szabó BSZKRT—Kiss BTK. A hosszúkaru 

Szabó és az apró Kiss mérkőzésén együk ver
senyző sem Jobb a másiknál.

Igazságos döntetlen. 1:1.
Nagy várakozás előzi meg a volt BTK-ists. 

Lovas mérkőzéséit Bendcsi ellen. Az első mé
nében Benácsi jobb, de a két további menet 
Lovas nagy fölényét hozza. Hatalmas tüntetés 
fogadja Benácsi győzelmének kihirdetését.

A BTK S:l-re vezet.
A nap legszebb mérkőzését vívta Frigyes 

BSZKRT és Lovas BTK. Kezdés után Frigyes 
valamivel jobb, a második menetben földre 
is viszi Szabót, a.z utolsó menetben váratlanul 
feljavul. Frigyes győz, bár a döntetlen jobban 
megfelelt volna az erőviszonyoknak.

Újra döntetlen 3:3.
Kövdry I. BSZKRT—Tatai BTK a követ

kező pár. Tatai már az első menetben megszé
dül és csoda, hogy végigállja a mérkőzést. 
Győz Wtjváry és most már

a BSZKRT vezet 5:S-ra.
Oláh BTK annyira fölényben van Horváth 

BSzKRt ellen, hogy a bíró Horváthot már az 
első menetben erőfölény címén lelépteti.

Újra egyenlített a BTK. 5:5.
Vépi BSzKRt meglepő ellenállást tanúsít a 
BTK színeiben először szereplő Jeles ellen. 
Végigbírja a mérkőzést, de Jeles nagyobb 
meccsrutinja és jobb ütései miatt nem terem 
számára sok babér.

A BTK újból vezet. 7:5.
Szolnoki BSzKRT és Erdős BTK mérkő

zése nem hoz sok gyönyörűséget a nézőnek. 
Birkóznak, verekednek. Szolnoki a jobb bo- 
xoló, megérdemelten nyeri a mérkőzést.

A BSzKRT kiegyenlít, 7:7 ax eredmény, 
tehát az utolsó mérkőzésen dől el a mérkő
zés sorsa.

Nagy izgalomban áll a ringbe Askenázy 
BTK és Németh BSZKRT. Askenázy a jobb. 
az első menetben kétszer is fölldre viszi el
lenfelét a BTK közönségének örjöngö bizta
tása közben. A második menetben azután be
teljesedik a BSZKRT boxoló végzete. Nagyobb 
tudás ellenfele ellen szabálytalancágokkal 
próbálkozik. Kétszer is fejel, a bíró figyelmez
teti, sőt másodszor e is lépteti.

Győzött a BTK 9:7 arányban.

Két magyar atléta neve szerepel
a világ legjobb futóeredményei között
Kelen és Kovács a magyar atlétika képviselő! — Kilenc 
futószám kilencven legjobb eredménye

Januárban szünetel az atlétika. Szünetel ná
lunk, de nem Amerikában, amely abban a bol
dog helyzetben van, hogy fedettpáiyákat 
mondhat magáénak. Itt van versenyalkalom és 

az egyetemeken kitenyésztett sportembe
rek télen is megtalálhatják a verseny Iz

galmait.
Bár a fedettpályaversenyzést az atlétika leg
főbb nemzetközi vezetői és szakértői általában 
lenézik, mert más technikát kíván a futótól, 
mint a nyílt pályán való versenyzés. Szeges 
cipő helyett gumitalpon futnak a verseny
zők és

a szűk deszkapályán dúsan érvényesül a 
könyök munkája.

Láthatták ezt az ott járt magyar és egyéb 
nemzetbeli európaiak, ak.k Nurmi kivételével, 
véres fejjel, helyesebben, több vereséggel tér
tek vissza az Újvilágból.

A jelenlegi időszak tehát nyugalomnak szá
mit. Az atléták javarésze a nagy világban pi
hen, illetve a maga módján készül az elkövet- 
keaendö olimpiai versenyekre. Nálunk torna
termi tréningek vannak, amelyeken az úgyne
vezett

célgimnasztika
segítségével óvják meg izmaikat a berozsdá- 
aodástól. Kora tavasszal azután kilépnek a 
pályákra és ott folytatják az előkészületeket.

A néger Tolan 
felhúzott jobbvólla

t .  világ atlétikája lezárta mérlegét. Minden 
nemzet megállapította legjobb eredményeit, a 
rekordok számát és most a jól, vagy kevésbé 
Jól végzett munka tudatával térnek pihenőre. 
Az egyes nemzetek mérlege azután nyilvános
ságra jutott és így készült el a világ legjobb 
eredményeinek listája. Első összeállításunk 
alkalmával a futószámokkal fogunk foglal
kozni. A futás az atlétika teteje. Látványos 
és a legreálisabb. Aki elsőnek szakítja el a 
célszalagot, az győzött, hacsak útközben va
lami szabálytalanságot nem követett el. A cél
bírónak csak a kétes esetekben jut szerep. Ez 
meglehetős ritka. Legutóbb Los Angelesben az 
olimpiai versenyeken jutott döntő szerep ne
kik, de

ekkor sem a célbíró véges emberi szeme, 
hanem a mozigép felvétele állapította 

meg az igazságot.
A százméteres döntőben a két néger, Tolan és 
Metcalfe (az utóbbi Budapesten is járt) egy
szerre szakitotta el a célszalagot. Hosszas ta
nácskozás után sem tudtak dönteni. Mindkettő 
idgje világrekord volt és a célbírák az ítélet

kihirdetésével vártak, amíg a cél felett lebegő 
Kirby-kamra felvételét előhívták. Még a fel
vétel is sok vitára adott alkalmat, végül is az 
döntötte el a vitát, hogy 
Tolan kissé felhúzott jobbválla előbb volt 
Metcalfé-nál, akinek a lépése rosszabbul 
jött ki. A hihetetlen erőlködésben felhú
zott jobbváll tehát meghozta az olimpiai 
babérágat Tolannak, de hogy mennyire 
nem volt megnyugtató a célbírák előtt 
sem az ítélet, azt mi sem mutatja jobban, 
hogy a világrekordot mindkét atléta ne

vére hitelesítették.

Kelen és Kovács
Ezektuán rátérünk a világ legjobb futóered

ményeire. Senki előtt se titok, hogy itt, úgy 
mint az atlétika többi ágaiban is, az ameri
kaiak a legjobbak. Kondícióban és főleg jó
módban utolérhetetlenek. Nem csoda, ha a 
legjobb tíz között az ö nevük szerepel a leg
többet. A magyarok közül csak Kovács és 
Kelen neve szerepel a listákon a négyszáz
méteres gátfutásban, ahol a második helyet 
foglalja el az amerikai Moore mögött. Kelen 
tízezren a hatodik helyen szerepel. A többiek 
— sehol.

Amerika döntő tőlénye 
a rövídlávokon

Százméteren néger atlétáé az elsőség. Az 
első négy helyet színes versenyzők foglalják 
el. Hét amerikai, két japán és egy svájci a 
világ tíz legjobb százméteres futója.

10.2 mp. Peacock USA
10.3 mp. Metcalfe USA
10.3 mp. Yoshioka Japán
10.1 mp. Owens USA
10.3 mp. Draper USA
10.4 mp. Johnson USA
10.3 mp. Hánni Svájc
10.3 mp. Neugass USA
10.3 mp. Sickel USA
10.3 mp. Taniguchi Japán

Kétszáz méteren még nyomasztóbb az ame
rikaiak fölénye. Az első tíz közé csak egy 
délafrikai tudott bekerülni, az ts a tizedik 
helyre. Európa — sehol.

20.3 mp. Owens USA
20.3 mp. Wallende.r USA
20.1 mp. Neugass USA
20.8 mp. Draper USA
20.8 mp. O’Brien USA
20.8 mp. Shoemaker USA
21.0 mp. Johnson USA
21.0 mp. Metcalfe USA
21.0 mp. Anderson USA
21.0 mp. Theunissen Délafriki

A következő olimpiai távot, a négyszáz- 
méteres síkfutást is Amerika uralja, sőt itt 
is, mint az előbbi kettőn, néger atléta vezet. 
Európát mindössze egy futó Képviseli, az an
gol Roberts. A világrekordot Itt nem közelí
tették meg, mert Eastman, ületve Carr 46.4, 
illetve 46.2 idejét nem sikerült elérni.

31.1 mp. Luvalle USA
31.2 mp. Hardin USA
3 1.3  mp. O’Brien USA
3 1.3  mp. Shore Délafrika
31.5 mp. Mc Carthy USA 
.',7.6 mp. Blackmann USA
31.6 mp. Cassin USA
31.1 mp. Roberts Anglia
31.8 mp. Fuqua USA
1.7.8 mp. Brown USA

Középtávon előtérbe nyomul 
Európa

Minél magasabbak a távok, annál jobban 
szűnik az amerikaiak fölénye. Nyolcszáz mé
teren már négy európai nevet találunk a lis
tán. Amerika számszerűen fölényben van, de 
az olimpiai győzelem ebben a számban ke
vésszer fűződik nevükhöz. Az utolsó három 
olimpiai versenyen — még Los Angelesben 
is — angol atléta hódította el e táv győzelmét. 
Ha Szabó elérte volna a tavalyelőtti 1:52 ered
ményét, nagyon előkelő helyen lenne.

1:51.3 mp. Robinson USA 
1:51.6 mp. Kucharsky Lengyelország 
1:51.8 mp. Lanzi Olaszország 
1:52.0 mp. Brctham USA 
1:52.1 mp. Johannesen Norvégia 
1:52.2 mp. Cunningham USA 
1:52.3 mp. Bush USA
1.52.5 mp. Teileri Finnország 
1:52.5 mp. Venzke USA 
1:52.6 mp. O’Neül USA 

Ezerötszáz méter! Kezdődik a hosszútáv
futás, a finnek birodalma. ..  Ezen a távon 
még csak egy finn nevet találunk, de a sportok 
hazája, Amerika, már csak két névvel szere
pel, igaz, hogy az egyik vezeti a listát. Szabó 
Miklós balszerencsés éve a magyar atlétikát 
itt egy értékes helytől fosztotta meg, mert 
legjobb eredményével, 3:52.6 mp.-vel a máso
dik helyet foglalhatná el. A. losangelesi győz
tes, Beccali második.

3:52.2 mp. Cur.nif/ham USA 
3:53.0 mp. Beccali Olaszország 
3'5S.3 mp. Schaumburg Németország 
3:53.6 mp. Normand Franciaország 
3:53.2 mp. Recve Anglia 
3:53.3 mp. Ccrati Olaszország 
3:53-6 mp. Riddel Anglia 
3:53-1 mp. Teileri Finnország 
5:53.8 mp. Venzke USA 
3:55.0 mp. Ny Svédország

Hosszútáv: Am erika seh ol!
ötezerméteren mintha elvágták volna az 

amerikaiak vezető szerepét. Az első tíz kö
zött egyetlenegy tengerentúli atléta nincs, de 
nem tudott az északi nemzeteken kívül egy 
európai sem beférköznl. Hét finn atléta neve 
őrzi Paavo Nurmi hagyományait és az első 
hat helyet az ezertó országának fiai foglal- 
Iák el.

13:36.8 mp. Lehtinen Finnország 
13:31.0 mp. Virtanen Finnország 
1 3 )30.8 mp. Maki Finnország 
13 :31.8  mp. Askola Finnország 
1 3 :32.0 mp. Sábninen Finnország 
1 3 )32.0 mp. Höckert Finnország 
13 :33.6 mp. Johnsson Svédország
1 3 .33.8 mp. Iso Hollo Finnország 
1 3 :36.8 mp. Kronberg Svédország 
1 3 :38.8 mp. Rolf Hansen Norvégia

Kelen hatodik tízezren!
Tízezren bukkan fel az első magyar név. 

Kelen János a BBTE futója a hatodik helyet 
foglalja el és érdekes, hogy itt a finnek fölé
nye nem olyan nyomasztó. Amerika itt sem 
szerepel egyetlen névvel sem, de azért nem 
műid a tíz futó európai. Egy japán és egy 
ausztráliai is bekerült a tízezer méter „felső 
t.izezer” -jébe.

30:38.2 mp. Salminen Finnország 
30:38.3 mp. Askola Finnország 
30:56.0 mp. Shavidan Ujzéland 
31:00.8 mp. Haag Németország 
31:01.8 mp. Murakoso Japán 
31:25.8 mp. Kelen Magyarorsázg 
31:28.8 mp. E. Petterson Svédország 
31:32.2 mp. Siefert Dánia 
31:36.2 mp. Virtanen Finnország 
31:33-6 mp. Maki Finnország

USA-Európa 9 :1  
a 110-es gálon

A gátfutások közül a magas gáton Ame
rika fölénye döntö. Csak egy futó tudott az 
első tíz közé bekerülni, aki nem amerikai és ez 
az angol Firilay. Európa most még csak nyo
mába sem jöhet a tengerentúli gátfutóknak, 
akik tökéletes technikájukat az elmúlt eszten
dőben is megcsillogtatták a sóvár szemekkel 
néző európaiak előtt. Budapesten is járt egy 
ilyen csodafutó, Moreau személyében, aki 
gőzgép pontosságával vette a gátakat. Száztíz 
méteren tehát Európa hiába reménykedik . . .  

lJf.l. mp. Klopstock USA 
1^.2 mp. Beard USA 
llf.2 mp. Moreau USA 
llf.2 mp. Moore USA
14.2 mp. Cope USA 
íliJZ mp. Staley USA 
t i .2 mp. Kilpatrick USA 
llf.3 mp. Firilay Anglia

14.3 mp. Allén USA
Ht.b mp. Caldemyer USA

400 gát: Kovács második!
A négyszázméteres gátfutás a magyar sport 

számára a legkedvezőbb. Kiváló tehetségű fu
tónk, a sokoldalú Kovács erre a számra készül 
és valószínűleg a stafétán kívül csak itt fog 
indulni. Jelenleg a világlista második helyét 
foglalja el az amerikai Moore mögött.

52.3 mp. Moore USA
63.2 mp. Kovács Magyarország
53.3 mp. White India
53.5 mp. Wegner Németország
53.6 mp. Mandikas Görögország
53.1 mp. Johnson USA
53.8 mp. Facelli Olaszország'
53.8 mp. Areskough Svédország
53-0 mp. Evans USA
53-0 mp. Rushton Délafrika 

A futószámok legjobb eredményeinek össze
foglalását ezzel befejeztük. Az általános ponto
zás szerint

Amerika döntő fölénnyel vezet a finnek 
előtt, akiket szintén nagy ür követ. Né
metország és a többiek, velünk együtt 
— atlétakifejezéssel élve -— „egy csomó

ban'' haladnak.
Az olimpiai év küszöbén Európa erőfeszL 

tései csak arra irányulnak, hogy a tengeren
túli félelmetes sportnemzet döntö fölényét 
megszüntessék. A remény nem sok, de az 
akaraterő sokat pótol. Soha nem látott küz
delmek lesznek Berlinben, a világrekordok 
között eddig nem tapasztalt pusztítást szán
kóznak véghezvinni a sportnemzetek.

Szász László

TÍZ GÁLT ÜTÖTT A OLIMPIAI 
HOKICSAPAT.

A Városligeti műjégpályán vasárnap gya
korló mérkőzést játszitt a játszott a jéghokki 
olimpiai keret csapata a kereten kívüliek csa
patával. A mérkőzés eredménye 10:0 volt, az 
olimpat csapat javára. Két részidőt játszot
tak .az első részidőben a gólokat Miklós, Min- 
der és Jenel (hármat, ütötték.

T.ABÖDY NYERTE A VÁC IV. OSZTÁ
LYÚ KARD VERSENYÉT.

A VÁC va-ámap - zte az Abonyi-utcai 
gimnázium tornatermében — nagy érdeklődés 
mellett — negyedik osztályú kardvivó verse
nyét. Hatvannyolc nevező közül 59 vívó vett 
részt a küzdelemben, melynek végső eredmé
nye a következő: 1. Tabídy BSE 7 győzelem;
2. Wesel VÁC 6 győzelem; 6. Pál dr. BEAC

HOLLANDIA—FRANCIAORSZAG 6: l 
(2 :0.)

KÜLFÖLDI SPORTEREDMÉNYEK.
Strassbourg: Victoria Pilsen—Racing 5:1. 

Wien Simmering—Favoritner 3:2 Mrtz- Ra
pid—FC Metz 4:4.

Olaszország. Anibrosiana Milánó— Ge
nova 93 3:0, FC Napoli—FC Milánó 1:0, 
Juventus Turin—Alessandria 4:0, Bari— 
FC Turino 2:0, AB Roma— Palermo 0:1,
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Gyorsaságukkal győzték le
a franciák a magyar amatőr 
válogatott csapatot

H Á G  Y A R  H É T F Ő

Franciaország-Magyar- 
ország ü l  ( i s i )

Élmény Sftóémdi s z ő r a k o z n i

F e l l é p n e k :
Dalmady Erzsi, K ertész Ila, O sy Marianna, Szeniiványi Zoltán

, ®0l:siUetves küzdelemben vereséget szenve-
a v w S  t ó "  fn; agyar amatörválogatott. El 3 vereseg bár fáj, megsem olyan, amelv a 
legkisebb mértékben is rossz fényi vetne a 
magyar amatörfutballra. Ha nem a szám 
szerű eredményt nézzük, akkor a magva, 

a mf 1!''<OZeS erkölcsi győztese, mert 
mmden részében jobb volt ellenfelénél, többet 
támadott, szebben passzolt, csupán a gyor
saságban maradt alul. A második félidő tel- 
je^itmmye után a magyar csapat érdemelte 
xolna meg a győzelmet, de a szerencse a 
-ranc»ákat segítette. Ez a mérkőzés kitűnő 
alka.om volt arra, hogy az amatőrök kissé 
megszokják aa idegen iégkört. Az eredmény 
— a vereség ellenére is — kell, hogy a já
tékosok bizalmát fokozza

f°kos melegben, erősen szem- 
betűző nap elleln, 8000 főnyi közönség 
előtt játszott a magyar csapat a pompás 
francia amatőr válogatott ellen, amely 
legnagyobbrészt I. osztályú francia profi 
csapatokban játszó amatőr játékosokból 
állott. Az első félidőben a francia csapat 
többbet támadott, bár a csapatoknak 
technikába lényegesen a magyar csapat 
játéktechnikája alattt maradt,

villámgyors mozgásukkal azonban min
dig veszélyesek, tudtak lenni,

előrevágott labdáikkal gyors szélsőik 
mindig veszélyeztették a magyar kaput.

A második félidőben a magyar csapat 
teljes fölénybe került.

A csatársor beszorította a francia védel
met, azonban röviden adott, tologatott 
labdáival időt adott a francia védelemnek 
a közbelépésre.

A francia csatársor csak hatszor ke
rült át a második félidő során a ma

gyar csapat térfelébe,
mégis sikerült a győzelmet jelentő gólt a 
teljesen előrehúzódott magyar védelem 
mel megszereznie.

PUHA A .MAGYAR CSATÁRSOR
Az első gólt az első félidő 25. percében 

balösszekötőjük: Delegeise révén a franciák 
szerezték meg. Hortobágyi a lövést az erő
sen szembetűző nap .miatt nem tudta vé
deni. Az első félidőben a magyar csapat a 
sarokrúgások egész tömegét érte el, azon
ban egyet sem tudtak értékesíteni. A csa
társorban a balszárny: Zsengellér—Buko- 
veczki, illetőleg Orezifalvi jobbszélső igen 
puhán játszott. Az erélyes francia védelem 
minden támadásukat feltartóztatta.

A kiegyenlítő gól a 36. percben esett. 
Kiss jobböszekötő előretört, de a kapu 
előtt 20 méterre a francia védelem felvág
ta. A szabadrúgásnál

Kállai állt a labdához, aki a biztosnak 
látszó francia sorfalon megtalálta az 
alig látható rést és éles lövésével ki

egyenlített. (1:1).
Az első félidő hátralevő részében hatal

mas küzdelem folyt a vezető gólért, azon
ban erdemény nélkül.

NAGY MAGYAR FÖLÉNY, 
FRANCIA GÓL.

A második félidőben úgy látszott, hogy 
a magyar csapat döntő fölénybe került. 
Kállainak és Zsengellérnek számtalan lö
vése veszélyeztette a franciák kapuját, 
azonban a francia kapus a védhetetlennek 
látszó labdákat is ártalmatlanná tette.

A mérkőzés sorsát eldöntő gól a 36. 
percben esett. Sorozatos magyar támadá
sok után Bukoveczki komért rúgott a fran
cia kapu előtt. Az ívelt labda a francia 
16-os mögött esett le. Itt a francia center- 
half érte a labdát és kiadta a francia bal- 
szélsőhöz. Hon ti érintette ugyan a labdát, 
de a labda mégis a francia balszélsőhöz ju
tott. aki lefutott, beadását Suhai Naeglen 
francia középcsatár elé fejelte, akinek vá
ratlan lövését Hortobágyi nehezen vetődve 
fogta ugyan, de a gyengén fogott labdát.

s  földön fekvő Hortobágyi kezéből a
rároh&nó francia középcsatár a hálóba 

vágta. (2 :1 .)

Naoglen lába Hortobágyit is érte és per
cekig kellett a magyar kapust élesztgetni, 
ímig újból megkezdődhetett a játék.

HIÁBA JUT A FRANCIA 
KAPUBA A LABDA . . .

Az állandó fölényben lévő magyar csa
pat a 40. percben sarokrúgásból majdnem 
kiegyenlített. Orezifalvi szépen ívelt sa
rokrúgását

Kállai a francia hálóba fejelte.
K svájci bíró azonban kezdés helyett kapu- 
-úgást ítélt, mert úgy látta, hogy az ívelt 
rabda röppályája közben a pályán kívül ke-

A magyar csapat támadásaival ért véget 
a mérkőzés.

A magyar csapat két legjobb játékosa 
Kállai középcsatár és Füstös jobbhátved 
volt. Kállai a két félidő során legalább 
25— 30 lövést adott le a francia kapura, 
igazán nem tehet arról, hogy azokból nem 
esett gól. Füstös különösen a második fél-

A Hungária csapata vasárnap győzelemmel 
fejezte he kilenc mérkőzésből álló téli túráját, 
amelynek során nyolc győzelmet aratott és 
mindössze egy vereséget szenvedett. A kék
fehérek tehát négy országon keresztül állítot
ták helyre a magyar futball hírnevét, újból 
tekintélyt szereztek annak és ami a legfonto
sabb, nem is a számszerű eredményekkel egye
dül, hanem a régi, nagy MTK-ra emlékeztető 
szép játékkal, mindenütt elismerést és megbe
csülést vívtak ki. Egyetlen fájó pontja túrá
nak a liszaboni fl.-f-es vereség, amely annál 
fájdalmasabb, mert az könnyen elkerülhető 
lett volna. Igaz ugyan, hogy a Hungária ki
köszörülte ezt a csorbát azzal, hogy Portugália 
válogatott ellen imponáló stílusban győzött.

A szombati párizsi győzelem után Rheimsba 
utazott a magyar bajnokjelölt és ott vasárnap 
délután szép győzelemmel mondott búcsút 
Franciaországnak.

Rheimsben a kedvezőtlen időjárás miatt csak 
kétezer főnyi közönsége volt a mérkőzésnek, 
amelyet Denise párizsi bíró vezetett. A Hun

időben játszott jól. Orezifalvi nem volt elég 
energikus, a balszárny pedig teljesen* cső
döt mondott. A fedezetsorban Bokor volt a 
legjobb. A kapuban Hortobágyi egyik gól
ról sem tehetett.

A csapat hétfőn délben indul vissza és 
kedden este érkezik Budapestre.

gária csak nehezen tudott belemelegedni a já
tékba, mert

a folytonos esőtől felázott nehéz talajon 
nem ment úgy a játék, mint ahogy azt 
a kék-fehérektől nyolc mérkőzésen meg

szoktuk.
A rheimsi csapat az első félidőben lelkes ellen
állást fejtett ki és így a Hungária csak a má
sodik félidőben tudta nagyobb tudását érvé
nyesíteni és gólokra váltani. A francia csapat 
kapuját az Attila és a Hungária volt kapusa: 
Német Ernő védte.

Az első 10 perc változatos játékkal telik el 
és a francia védelem sikerrel verte vissza a 
Hungária csatársorának megújúló támadásait. 
Közben néhány komoly helyzet adódott a ma
gyar kapu előtt is, azonban a védelemnek itt 
is helyén volt a szíve. A tizedik percre fordult 
az óra mutatója, amikor

Titkos egy hosszan előre adott labdával 
lefutja a védelmet, veszélyesen befelé 
kanyarodik — csak a kapus áll vele szem

ben —, akinek feje fölött nyugodtan a 
hálóba helyezi a labdát.

A gól után sem változik a játék képe. Mind-' 
két csapat támadásokkal kísérletezik, azonban 
komoly veszedelem nélkül. Inkább mezőny
játék folyik, a Rheims csatársora is sokat tá
mad, azonban a rendkívül nehéz talajon a csa
társorok munkája meddő marad.

KARDOS HÁROM GÓLT US 
A MÁSODIK FÉLIDŐBEN

A második félidőben a Hungária átcsoporto
sítja csapatát, Miiller helyére Hadrévi áll be, 
mig Sebes helyén Kiss játszott. A változtatás 
előnyösnek mutatkozott, mert így sokkal job
ban ment a játék. A két pihentebb játékos több 
harci kedvet vitt a, küzdelembe, amelynek ered
ménye a játék későbbi folyamán gólokban Is 
mutatkozott.

Annak ellenére, hogy a Hungária most már 
jobban játszik, mégis a 17. percben a Rheirn-
siek kiegyenlítenek.

Jordán középfedezet mintegy húsz méter
ről megeresztett bombája vcdhetetlenül 
szállt a magyar kapu felső sarkába. (1:1)

A Hungária csapata látván, hogy annak már 
fele sem tréfa, nekilendül és valósággal kapu
jához szegezi az egyre gyengébb ellenállást ki.
Kifejtö rheimsieket.

A 20. percben, Hadrévi ügyesen szökteti 
Kardost, aki lerázza magáról a védelmet 
és a hatos vonalról szép helyezett góllal 

megszerzi a vezetést.
Egyre gördülnek zökkenő nélkül, a Hungária 
támadásai és a 25. percben

Sas Túrái pompás labdájával lefut a szé
lén, beadása Kardos elé kerül, aki telibe 
találja a labdát s lövése védhetetlenül fú

ródik a rheimsiek hálójába. (3:1.)
Most már biztosan uralja a mezőnyt a magyar 
csapat s a 40. percben Titkos korner-vonalről 
beadott labdáját

Kardos minden tétovázás nélkül újból a 
francia csapat hálójába lövi. (4:1.)

A rheimsiek egy-két eredménytelen kísérletet 
tesznek ez eredmény megjavítására, azonban 
ezt a Hungária j'ól mozgó védelme könnyen 
utasítja vissza, úgy hogy az eredmény nem
változott.

A Hungária csapata a vasárnapi éjszakát
Rheimsben töltötte, hétfőn reggel vonatra száll 
és kedden délben érkezik vissza Budapestre, 
ahol a klub ünnepélyes fogadtatásban része
síti a kiválóan szerepeit csapatot.

Szép győzelem m el fejezte be 
a Hungária túráját

H ungária-FC  R heim s 4 :1  (1 :0 )

Una Signaí c s ú f o s  kudarca
A nap szenzációja Una Signal C3Úfos ku

darca. A kitűnő amerikai négy lónál utolsó 
volt és távoloztak. Rosszul startolt, mert a 
100 méter hátrányon kívül még 40-e! hátrább 
kezdett és a második körből egy fél kört vá
gott. Magvas nagyszerűen startolt és — úgy 
mint legutóbb Opált — ezt sem tudták utói
éra;. Muscicapa második, Rolf harmadik.

Una Signal súlyos veresége csak Raymer 
gyenge kezének tudható be.

A nap első futamában is Raymer volt a nap 
hőse. A paris favorit Egeria Raymerrel, a 
startnál felvágott, vagy 60 métert veszített 
a 100 méter hátrányhoz és végül elég jól fel
zárkózott. A második futam a

„nagyszerű” feltételek miatt Ond séta- 
versenye volt.

A starttól a célig — mindig nagyobbítva az 
előnyét — bevezetett. Az ilyen sétaversenyek
nek meg kellene szűnni, azonban a propo- 
séció bizottságtól, amely legutóbb a felhá
borító külföldi szabályt hozta — nem lehet 
ezt várni. A ringben

Dauer Aladár dolgozott nem nagy örö
mére a fogadóknak.

Az első futamban is rossz oddszok voltak, a 
győztes Veronika kezdökurzusa 3 volt és 
67-et fizetett, Kuno végig 2% és esetlegese 
79. A második futamban a

megafon hamis oddszokat mondott be, 
mert Ond a ringben 7:10 volt, a megafon 

parinak mondta be.
Végül 8:10 startolt és a gépnél 25-öt, a dup
láját fizette.

A következő futamban ismét hamis mega- 
fonoddszok voltak. Uzsorás a ringben 4:10, a 
bemondás szerint 3:10, a többit is a megaíon- 
nál „lehetett” jobban fogadni. Miért 

engedik, hogy először a bukméker vezesse 
félre hamis kurzusaival a közönséget, az

után a megafon
A harmadik versenyt a nagy favorit Uzsorás 
nyerte, azonban a másodiknak beérkezett 
Gyarmatit tisztátalan ügetés miatt kidobták. 
Ez annál nagyobb

felháborodást keltett, mert részben a 
másodiknak helyezett Botond legalább is 
ugyanolyan tisztátalanul ment és több
ször vágott, másrészt a második futam
ban a végig csúnyán ment Fámát nem 

dobták ki.
Gyarmati diszkvalifikálása Szirmay őrnagy 
istállóját károsította, épp azt az istállót, 
amelyet a „külföldivel" szabállyal akarták 
lehetetlenné tenni. Nagyon furcsa eljárás. A 
Jtózöaség A számok kiteváse Htáu ,4m  ^

hangosan tiltakozott az ilyen önkényes- 
kedés ellen.

A Mechanikus handicapben tíz 16 indult. 
Handicap és tíz ló, tehát nyilt verseny. En
nek ellenére

egy fillér fogadás nélkül Bauer Aladár 
Tündért 8:10 és Tenore lányát 114:1 

írta ki,
a megafon szerint is — pedig mindig jobbat 
mond be — Tündér pari, Tenore lánya 1%. 
Az ilyen hallatlan uzsorásoddszok tönkre
teszik az üzemet és a — közönséget, mégis 
miért tűrik ezt? Különösen miért nézik el, 
ha a ringben Bauer Aladár dolgozik, akinek 
a jó példával elöl kellene járnia és rendes, 
reális kurzusokat adni.

És végül a két uzsorásoddszú ló közül 
egyik sem nyert, hanem Olivia lett első, Így 

Bauer Aladár és társai elnyerték a kö
zönség pénzét minden rizikó nélkül. 

Tenore lánya a második célban az élre állt, 
a célban Olivia lecsípte. A végoddszok persze 
Jobbak voltak. Tündér és Tenore lánya is 
l 'i-r e  ment fel, ez Is uzsoraoddsz tíz lónál 
egy handicapben.

Olivia 4:1 állt, a gépnél 114, Igazolva, 
hogy a bukioddszok tönkreteszik a kö
zönséget és ezt a Raymer-hajtások elő

segítik.
Az Olivia-futamban Icza oddszai 4 és 5, eset
legese 206, Lord of Pamuk 6 és 10, esetle
gese 834.

A handicapot Lilla nyerte Vadorzó és Bo- 
siljka ellen.

A vasárnapi ügetőversenyek 
részletes eredménye:

(A zárójelben lévő számok közül az első a 
megafon, a második a startoddsz, a harmadik 

az esetleges osztalék.)
J. Háromévesek versenye S00 P. ÍS00 m. 1. 

Bzödvárdombi m. VXeronika (3. 5) Kovács II.,
2. Kuno (2tú, 2 >4, 79) Zwillinger, 3. Carthagó 
(S, 10, 115) Kovács István. lm.: Egeria pari, 
pari, 19) Raymer. Tanoda 4, 6, 104) Feiscr, 
Elégia (4, 3, 33), Marschall.

Tót.: 10:67, 32, 39. Olasz: 38.
Befutó: 10:1,1,8.
II. Jégcsillám-dj 600 P. 2100 m. 1. Baik 

örök. Ond (pari, 8:10) Bánk, 2. Fáma <2 1)4 
26) Hofbauer, 3. Cárd II. (3, 3, 46) Kaliinka.’ 
lm.: Tigris (10, 20, 209) Síró, Riviéra (5 10 
309) Zwillinger, Félix (5, 4, 83) Jónás Tor
kos 8. 8. 132) Vorst.

Tót.: 10:25. 11, 11, 14. Olasz: 33,
Befutó: 1 0 :1,6. > ...............ami
/ / / ,  Januári dl) SOÍ P. % m  ni, I. Tischer

ül. Uzsorás (4:10, 4:10) Feiser, 2. Botond (4, 
5, 72) Steinitz. lm.: Gyarmati (5, 10, 99) 
Kovács II. diszkv. 2-ik) Gladiátor (3, 4, 51) 
Jónás.

Tót.: 10:12. Olasz: 21.
Befutó: 10:33.
IV. Mechanikus handicap 600 P. 2100 m. 1. 

Melange ist. Olivia (4, 4) Benkö, 2. Tenore 
lánya (1%, 1% 20) Kovács II., 3. Tündér 
(pari, 1)4, 21) Maszár F. lm.: Oda (6. 16, 
208) Marék, Eladó (8, 16. 447) Balk, Nincs 
tovább (6, 20, 863) Marschall, Gavallér (3, 
8, 135) Raymer, Ragyogó (12, 25, 20) Vorst, 
Lord of Pamuk (6, 10, 834) Simkő, Icza (4,
5, 206) Zwillinger.

Tót.: 10:114, 14, 11, 11. Olasz: 36.
Befutó fogadás: Olivia— Tenore lánya 

10:182, Olivia—Tündér 10:117.
V. Nemzetközi verseny 800 P. 2200 m. 1.

Alexander ist. Magvas (3, 4) Zwüünger, 2. 
Muscicapa (2, 1%, 331 Steinitz. lm.: Rolf 16 
12, 426) Hofbauer, Una Signal (7:10, 8:10, 
lő ) Raymer. '

Tót.: 10:33. Olasz: 22. "  “
Befutó: 10:107.
VI. Handicap 600 P. 2100 m. 1. Lőrinci m. 

Lilla (2)4, 214) Zwüünger, 2. Vadorzó (3, 3, 
53) Wiesner, 3. Bojilka (6, 10, 109) Maszár F. 
lm.: Röpke (214, 4, 50) Vorst, Chalimar (2, 
214, 24) Feiser, Első fia (5, 8, 225) Maszár 
S., Quardian Todd (5, 12. 134) Marschall, Mi- 
nor (5, 8, 179) Simkő, Kurucz 116, 25, 2945) 
Marék, ördöglánya (6, 8. 906) Kovács II,

Tót.: 10:56. 18. 20, 28. Olasz: 10:47.
Befutó fogadás: Lilla—Vadorzó 10:188, 

Lilla—Bosiljka 10: 172.
VII. Pibihs-dij 500 P. 2100 m. 1. Szemző L- 

Látrány (6, 8) Jónás, 2. Nagybánhegyes (5,
6, 80)) Mann. 3. Hopper (2. 2, 36) Raymer 
Im-: Oktondi (5. 5. 108) Tomann. András 
d li, 2>4, 29) Feiser, Orgona (4. 4, 53) Ko
vács J . Marlene B. (3, 3, 1S3) Baik, Revisio 
(5, 30, 215) Vorst.

Tót.: 10:68. 23, 21, 17. Olasz: 10:61. 
lo ^ ss f6 fr,gaid$: Látrdny—Xagybánhegyes

gyöngyei m. Happy End. (2) Fityó, 2. Pezsgő 
(4) Wiesner, 3. Arvalegény (1H) Zwillmger;

Feir.ffte, f  (8) Haucsr, Vajda (10) Marék, 
Ágnes (3) Kovács J„ Ophdian (4) Simkó, 
Orsolya (3) Marschall.

Tót.: 10:60, 18, 14, 12. Olasz: 10 43 
^ utJ  fogadás.: Happy End~Fezsgö 10:323. 

■ ' 500 P■ 2200 !• Hősen,aricist. Imréd II. (Vm) Benkö, 2. Zsófi (5) Mar- 
schall’ 3̂  Varázs (6) Hauser. lm.: Marika n .

donJ n' Anisette (3) Jónás J., Olgica (6) 
Fityó, Niagara (5) Marton, Bicskás (6) To- 
mann, Regina (10) Kovács J,
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Eső, hőcsökkenés
A Meteorológiai Intézet jelenti január 

12-én délben:
Az óceáni levegő most az Északi-tenger 

felől a dán és a norvég partokon át áramlik 
a szárazföld belseje felé és különösen a nor
vég, német és a lengyel partvidéken okoz 
nagy viharokat. A La Manche csatornától ke
let felé az Alpokon végig, hazánkban pedig 
egészen a Duna vonaláig mindenütt esik az 
eső, a magasabb hegyeken havazik. Nagy le 
csapadódások vannak még a balti államok
ban és Oroszországban is. Hazánkban tegnap 
reggeltől ma reggelig ismét igen sok helyen 
esett az eső, mennyisége azonban az 5 milli
métert csak kevés helyen haladta meg. Zi
vatarok voltak Sátoraljaújhelyen, Putnokon, 
Szendröládon és Vásárosnaményben. A hő
mérséklet tegnap az ország minden részén 
10 fok Celsius fölé emelkedett, több helyen 
14—15 fokra is, ma éjjel pedig nyugaton és 
keleten néhány helyen a talaj mentén megkö
zelítette a fagypontot.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 4 fok 
Celsius, a tengerszintre átszámított légnyo
más 765 milliméter, mérsékelten emelkedő 
irányzatú.

Várható időjárás a "következő 2!t órára: 
Északnyugati szél, még sok helyen eső, a 
magasabb hegyeken havas eső vagy hó. A 
hőmérséklet ma megindult csökkenése tovább 
tart.

NEM LESZ LEÉPÍTÉS A KÜLKERESKE
DELMI HIVATAL KOMPENZÁCIÓS ÍRÓ

JÁNÁL
A kormánynak az állandó felárak bevezeté

sére vonatkozó intézkedése folytán a Külke
reskedelmi Hivatal kompenzációs irodájának 
munkája lényegesen megcsökkent. A nyers
anyagellátás biztosítása eddig sem a kompen
zációs iroda, hanem a Külkereskedelmi Hiva
tal általános feladata volt, amit főképpen 
ipari osztályán keresztül végzett. Az itt fe
leslegessé vált tisztviselők között bizonyos 
nyugtalanságot okozott munkájuk csökkenése. 
Értesülésünk szerint azonban illetékes helyen 
nem szándékoznak azt a bevált tisztviselői 
gárdát leépíteni, hanem ugyancsak a Külke
reskedelmi Hivatalban, más beosztásban fog
ják őket foglalkoztatni.

Egy patkányt
inficiál és összes patkánya 
kipusztulnak. HASKO 
mérnök oatkánybaciilusá- 
tól Erzsébet-Körút 16. lel 
35-0 36. róbacsómag P 3

— Kozma Miklós belügyminiszter szom
bathelyi beszámolója. Kozma Miklós belügy
miniszter január 18-án, szombaton egy iro
dalmi est keretében személyesen olvas fel, 
valószínűleg katonai emlékeiből. A belügymi
niszter január 19-én beszámolót tart Szom
bathelyen, amelyre a párt sok képviseltagja 
lekíséri.

Ne fogadjon e! mást. mint valódi Pilavint, mert 
a fürdőbe dobva önt biztosan felüdíti, felfrissíti, 
ügyeljen a névre.

A kunszentmiklós! képviselőtestületi válasz
tások eredménye. Legutóbbi számunkban a 
Magyar Távirati Iroda hivatalos jelentése 
alapján beszámoltunk a kunszentmiklósi kép
viselőtestületi választás eredményéről. Ezzel 
kapcsolatban Tóth István, Kiss József, G. 
Fülöp Imre, Szőke Zsigmond, Gerger.yi Mi
hály, Hajdú Imre és Tekes Imre megválasz
tott képviselőtestületi tagok annak megálla
pítását kérik, téves az, mintha a kunszent
miklósi képviselőtestületi választáson a NÉP 
nyolc és a Független Kisgazdapárt csak 
két tagságot nyert volna. A valóság az, hogy 
a Független Kisgazdapárt nyert hét tagságot 
és a NÉP hármat.

A KIS ÚJSÁG A MAGYAR HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJA. OLVASSA!

Gergely Lajos — épelméjű. A Magyar Hétfő 
legutóbbi száma beszámolt arról a háború
ságról, amelynek során Gergely Lajos ve
gyészmérnököt családja az angyalföldi elme
gyógyintézetbe záratta és Gergely csak az 
ellenőrző elmeszakértők vizsgálata alapján 
hagyta el az ideggyógyintézetet. Feltűnést 
keltő cikkünkben a vegyészmérnök egyik fi
vére nyilatkozott az ügyről a Magyar Hétfő 
munkatársának. Most a vegyészmérnök leve
let intézett hozzánk, amelyben közli, hogy 
családja egyes tagjai ellen megtette a felje
lentést és elégtételt kér meghurcoltatásáért. 
A vegyészmérnök közli velünk, hogy Németh 
Ödön dr. törvényszéki elmeszakértő jegyző
könyvébe vette a vizsgálat eredményét, amely 
szerint nem szorul zárt intézeti kezelésre. 
„Nem azért hagyta el az ideggyógyintézetet” , 
- -  Írja levelében Gergely Lajos, — „mert 
sztikség volt a helyére, hanem mert szakértői 
vélemény alapján elbocsájtották az intézet
ből.”

Szabolcsim Mihály törvényszéki bírót a 
közigazgatási bírósághoz nevezték ki. A hi
vatalos láp vasárnapi száma közli dr. Sza- 
bolcska Mihály törvényszéki bírónak a köz- 
igazgatási bírósághoz elnöki titkárrá történt 
kinevezését.

— Gomez vezet a havannai elnökválasztá
son. Havannából jelentik: Az elnökválasztás
tól közzétett legutóbbi eredmények szerint 

225.000, Menocal 180.131 szavazatot

Vasárnap este baráti vacsorán 
beszélték meg az aktuális 

kérdéseket Eckhardt Tiborék
Érdekes politikai vacsora volt vasárnap 

este sgy környékbeli villában. A Függet
len kisgazdapárt képviselő tagjai jöttek 
össze és beszélték meg az aktuális poli
tikai kérdéseket. Szóbakerült a telepítési 
törvényjavaslat tervezete is és a jelen
lévők azt az álláspontot foglalták el, hogy 
ezt a törvényjavaslatot a kormánynak a 
hitbizományi törvényjavaslattal egyidöben 
kellett volna beterjesztenie. Elhatározták 
azt is, hogy a telepítés parlamenti vitá

jában erősen támadják majd a javaslatot.
Szóbakerültek a vacsorán azok a sze

mélyes kérdések is, amelyek az utóbbi 
időben annyira foglalkoztatják a politikai 
világot. A Független kisgazdapárt vezető 
tényezői elhatározták, hogy ebben a kér
désben nem foglalnak állást, bevárják a 
fejleményeket és csak akkor nyilatkoznak 
az új helyzetben elfoglalandó álláspont
jukról.

Ké$% áutyfitkossáf töttéfd 
vasátMfua uittaiá éfáe6

Négy öngyilkossági kísérlet történt vasár
napra virradó éjszaka a fővárosban. Húsz 
Béla,-25 éves ügynök a Szövetség-utca 21. 
számú házban lévő lakásán nagymennyiségű 
aszpirinnal mérgezte meg magát.

Málay Károly tisztviselőt a Garay-utca 25. 
számú házból luminálmérgezéssel vitték a 
Rókus-kórházba.

Szabó László 50 éves gyári munkás az 
aquinkumi HÉV állomás várótermében fel
vágta karján az ereket, öt is a Rókusba vit
ték.

Odor Istvánná 39 éves háztartásbeli, a Má
ria Valéria-telep 67. számú lakásában mér
geit vett be. A mentők a Rókusba szállították.

Itt a farsang — itt a fánksütés ideje. A 
Honvéd-utca 22. szám alatti Elektromos Ki
állításon a farsangra való tekintettel a rend
szeresen, szerda délután fél 6 órakor kezdődő 
bemutató előadáson és a minden hétfőn, csü
törtökön, pénteken délelőtt fél 10 órakor kez
dődő főzési gyakorlatokon szalagos farsangi 
fánk sütését is bemutatják. Részvétel díjta
lan. A kiállítás nyitva: délelőtt 8—2-ig és 
délután 4—7 óráig.

A KIS ÚJSÁG
HIKSZOLGALATA KITŰNŐ!

Kápolnát építettek a Pálos-kolostorhoz. Ér
dekes építkezések fejeződtek be a napokban 
a gellérthegyi Pálos-kolostornál. Kis háziká
polnát építettek a kolostorhoz. A kápolna 
felavatása már meg is történt

— örökös helyre ment a kis cselédleány.
Debrecenből jelenti a Magyar Hétfő tudósí
tója: Mostohaapja házánál élt a 22 éves Far
kas Eszter facér cselédleány. A mostoha azon
ban maga. is keresetnélkúl tengette életét és 
Farkas Eszter lelkiismerete nem birta ki, 
hogy a ritka kenyérből még ő is fogyasszon. 
Meg is mondotta, hogy január 15-re már olyan 
helybe kerül, ahol többé nem mondanak fel 
neki. Környezete rosszat sejtve és minden 
lépésére vigyáztak. Hiába. Egy óvatlan pilla
natban Farkas Eszter fellopódzott a padlásra 
és felakasztotta magát. Mire rátaláltak, ha
lott volt.

— Leszúrtak egy legényt. Debrecenből je
lenti a Magyar Hétfő tudósítója. A hajdume- 
gyei Ujlétán, a falu kocsmájában borozgatott 
Bereczky István 24 éves legény. A szomszéd 
asztalnál garázda társaság mulatott, amely 
mindenképpen bele akart kötni a magános 
fiatalemberbe. Bereczky, hogy kitérjen elő
lük, fizetett és eltávozott. Reggelre a járó
kelők vérbe-fagyva, testén több szúrt sebből 
vérezve találták meg. Minden jel arra vall, 
hogy bosszút álltak rajta, mert nem akart 
verekedni. Állapota igen súlyos.

— Svéd teherszállító gőzös tüzkalandja.
Páriából jelentik: A Sumatra nevű svéd te
herszállító gőzösön tűz ütött ki. A hajó vész
jeleire több más hajó indult sietve a hely
színére, de közben a Sumatrának saját ere
jéből sikerült elérnie az angol partokat.

Kitűnően sikerült a Mimoza-bál. Szombaton 
este tartották meg a budapesti Vigadó összes 
termeiben a Mimóza bált. Előkelő közönség 
jelent meg és a hangulat mindvégig emelke
dett volt. A kitünően sikerült bált a Pesti Iz
raelita Nöegylet rendezte,

— Német-lengyel barátkozás. Varsóból je
lentik: A közeli hetekben igen sok német 
látogatót várnak Lengyelországba. Január 
végén a német jogászok háromszázfönyi cso
portja érkezik Varsóba. Nem lehetetlen, hogy 
a csoportot maga Frank igazságügyminiszter 
vezeti, A közeljövőben Varsóba várják 
Tschammer Osten birodalmi sportvezért is, 
aki az országban több előadást tart. Jelenleg 
tárgyalások folynak egyébként a lengyel és 
a hitlerista ifjúsági szervezetek között közös 
táborozás megszervezése céljából.

— Német érdekeltség — norvég acélgyárat 
létesít. Berlinből jelentik: A Krupp-féle acél
művek tárgyalásokat folytatnak amerikai 
acélgyárak és a skandináviai Elektrostahl 
acélművek képviselőivel új norvég acélgyár 
alapítása céljából, amely Európa legnagyobb 
különleges acélt gyártó üzeme lenne. A 
Krupp-gyár részvétele az Elektrostahl-nál 
már fennálló érdekeltségein alapul, valamint 
több villamossági célokra szolgáló különleges 
acégyártási szabadalmán. Az új gyár terme
lésének egy részét a Krupp-cég használná 
fel Németországban. A gyártás méreteit évi 
30.000 tonnára tervezik.

— Monstre-per a kannasl törvényszék előtt 
Kaunasbó! jelentik: A kaunasi törvényszék 
vasárnap mondott ítéletet annak a tizennégy 
földmívesnek az ügyében, aki a Suvalki köz
ségben lejátszódott zavargások alkalmával 
vezető szerepet játszott. A zavargások során 
egy ember életét vesztette. A vád az volt 
ellenük, hogy a kormány ellen izgatták a 
parasztságot. A törvényszék a tizennégy 
vádlott közül hetet egy évtől öt évig terjedő 
börtönbüntetésre ítélt, hét vádlottat pedig 
felmentett.

— Halálba akart menekülni szégyene elől.
Nyíregyházáról jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: A szabolcsmegyei Ujfehértó köz
ség legszebb leánya volt a 22 éves Aranyász 
Anna. Évek óta legyeskedett körülötte 
Czifra György módos gazdalegény. Az ud
varlásnak szerelem lett a vége és a szere
lemnek következményei mutatkoztak. Ettől 
kezdve a szerelmes legéhy egyre jobban elhi- 
degült a leánytól. A leány gyakran sírva kö- 
nyörgött Czifra Györgynek, hogy esküdje
nek meg, de a legény eleinte halogatta, majd 
végleg megtagadta, hogy a leányt feleségül 
vegye. Tegnap azután Aranyász Anna ko
sárral a karján, felkereste hűtlen szerelme
sét és újból kérte, hogy vegye feleségül. A 
legény durván kiutasította a házból a sze
rencsétlen leányt, aki erre kosarából kikapta 
az elrejtett marólúggal telt üveget és fené
kig ürítette. Az orvosok remélik, hogy meg
mentik az életét.

Ne fogadjon el mást, mint valódi Pilavint, mert a füidőbe
dobva Ont biztosan 

Ü g v e
fe l üdít i ,  íel Irissí ti.
1 e n n e v r e.

Ongy n készít jeremrafrc!
„HOFFMANN p ro fesszo r"  a  Magyar Hétfő o.vaséinak

A jósok között már ezer évekkel ezelőtt is az asztrológusok, a csillagok állásából jövendölök 
álltak az első helyen. A királyok udvarában úgy hallgatták tanácsaikat, mint a legrégibb időben 
a prófétákat. Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyermekei is minden bajukkal pana- 
panaszukkal, fájdalmukkal hozzájuk fordultak, segítségüket kérték.

Az emberek milliói fordultak kétségbeesésükben a jósokhoz, hogy vigaszt találjanak vagy 
reménytelennek látszó jövőjük és a Sors szekerén száguldó veszedelmeket elkerülhessék.

Annak idején a jóshelyek, ahol a kabalisztikus tudományok tökéletes ismerői adtak tanácso
kat. minden hozzájuk forduló adatait feljegyezték és azoknak sorsát halálukig szemmelkísérték 
Ebből a több millió élettörténetből állították össze a táblázatot, amely félelmetes bizonyossággal 
mondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy az illető mllven jó vagy rossz tulaj
donságokkal rendelkezik, megbizható-e vagy sem. álnok-e vagy igaz, komoly-e vagy komolyta
lan. szerencsés kezü-e vagy ballépések kisérik élete folyamán. De megmondták azt is a jósok, 
hegy a tanácsukat kérőnek melyek a szerencseszámai, mily napokon kezdjenek valami vállalko
záshoz.

Ma egyetlen ember él a világon, aki ezeknek a tudományoknak a birtokosa: Hoffmann 
professzor", aki Európában tartózkodik és közlése szerint a Magyar Hétfő olvasóinak teljesen 
ingyen küldi meg jellemrajzukát. Az ilyen irányú kérések 40 fillér értékű levélbélyeg mellék- 
nyú kérések 40 fillér értékű levélbélyeg mellé-telésével kérjük beküldeni a

„Magyar Hétfő” Budapest, VIII., József-kőrút 5.
ahonnan szívességből „Hoffmann professzorhoz” továbbítjuk. A jellemrajz elkészítéséhez csupán 
tz alanti szelvény kitöltése és 40 fillér portókőltség beküldése szükséges.

Név és cím

Születési év, hó és nap ________________

Melyik évben állt aránylag a legjobban? 

Melyik évben volt boldog? ________________

H ÖZ CB ZD H SB GI H ÍR EK
SZINTE HÉTRÖL-HÉTRE kellett beszá

molnunk a gazdasági életben mindinkább 
lábrakapó kereskedelemellenes tényke
désekről. Exportunk minden fajtájában
igyekeznek a szövetkezetek az eddig ma
gánkereskedelem kezében lévő exportkon- 
tingeseket magukhoz ragadni. Ezen a hé
ten a tolikivitelben került összeütközésre 
sor a szövetkezetek és a magánkereskede
lem között. A megtartott tolikiviteli érte
kezleten a szövetkezetek a kivitel nagy
részét a magú krészére követelték. A toll- 
szindikátus összejövetelén éles vita fejlő
dött ki az érdekelt felek között, melynek 
eredményeképen ez egyszer kivételesen a 
kereskedői érdekeltségek kerekedtek fe
lül. A kivitelben résztvevő magánkeres
kedelmi érdekeltségek a kvóta 85%-át 
kapták meg, míg a Hangya részére 15% 
jut.

LENDVAY SÁNDOR, a Magyar Cukor
ipar vezérigazgatója és W i 1 h e i m Artúr, 
a Ib iit seb lg. és Fia cég igazgatója Zürichbe 
utaztak expoprt-tárgyalásokra. A kivitelre 
kerülő mennyiség egyelőre csak 600 vágón, 
mely jóval elmaradt a tavaly ugyanezen 
időpontig kiszállításra került mennyiségtől.
Angliával január végén Budapesten in

dulnak meg a kereskedelmi tárgyalások. 
Bennünket főként baromfiexportunk 
egyenjogúsítása érdekel. Mint ismeretes, 
a jugoszláv import-baromfi részére Anglia 
vámkedvezményeket adott még december 
hónapban, melyeket a mi részünkre a mai 
napig sem engedélyeztek. Ezeken d tár
gyalásokon bizonyára szóba fog kerülni a 
textil- és konfekcióscikkek exportja is, 
mely árukból az elmúlt évben 16 millió 
pengő értékben szállítottunk ki.

AZ OSZTRÁK GABONAPIACON a magyar b ű n  
iránt még mindig igen kicsi az érdeklődés. A 
bécsi malmok orosz búzával fedezik szükségle
teiket. Érdekes, hogy ez az orosz búza aszályon, 
Brailán és Budapesten keresztül érkezik a Csá
szárvárosba.
Múltkoriban már beszámoltunk arröl, hogy

a kalaptompgyárosok, az árak tekintetében 
kartelbe léptek. Nem szűnt meg ezzel azon
ban a tompgyárak frontján a vihar. Az egyez
mény ugyanis kijelölt egyes nagykereskedőket 
és csak ezek szolgálhatják ki a viszonteladó
kat. A kalapkereskedök ezt az igen barátság
talan lépést magukra nézve sérelmesnek tar
tották és küldöttséget menesztettek az ipar. 
ügyi minisztériumba. A kiküldöttek tiltakoz
tak a sérelmes intézkedés miatt. A tárgyalá
sok a gyárosok és a kereskedők között most 
folyamatban vannak.

ALTRUISTA INTÉZETEK FÚZIÓJÁRÓL
szóló törvényjavaslat készült. Tárgyalásra 
azonban csak március elején kerül. A törvény- 
javaslat elfogadása, illetve törvényerőre emel
kedése után az érdekelt intézetek rendkívüli 
közgyűlésükön mondják ki majd felszámolásu
kat és határozzák el egyesülésüket.

A BUDAPESTI SERTÉS VÁGÓHÍDON központi 
zsírolvasztó berendezést állítanak fel. A Sertéskörei
ül ti dií Országos Egyesülete S z e n d y Károly pol
gármesterhez intézett kérvényben tiltakozott a terv 
megvalósítása ellen. A fővárosi tényezők azonban 
ragaszkodnak a központi zsírolvasztó üzem meg
valósításához.

Németországi scrtésszállítások ügyében e
héten új tárgyalások indulnak meg. Mint is
meretes, még karácsony előtt ideiglenes meg
állapodást létesítettünk Németországgal 5000 
darab hasított sertés szállítására. A lekötött 
mennyiségnek leszállítására két heti termi
nust kaptunk, mely most január 15-én jár le. 
Az érdekelt felek már nagy izgalommal vár
ták, hogy vájjon sikerül-e újabb kontingens
hez jutni. Szakmai körökben nagy megköny- 
nyebbiilést jelentett az a hír, hogy maga 
W i n c l i k l e r  István kereskedelmi miniszter 
vette kezébe úgy ezt az ügyet, mint általá
ban a német export és import kérdését. A ke
reskedelemügyi miniszter Berlinbe utazott az 
összes aktuáüs kérdések letárgyalására. A ser
téspiacon különben nagy élénkség uralkodik, 
mert néhány napon belül Csehország felé is 
megindul a kivitelünk.

AZ OLASZORSZÁGI FIAT-ilCVEK oly Jcedrs-
zőeu zárta mostani üzletévét, hogy osztalékét 
20%-kal felemelte. A tavalyi 10 Urával szemben az 
idén 12 líra részvényenként az osztalék. 
Hamburgba a napokban érkezett meg az 

első délamerikai fagyotthús szállítmány. Har
mincezer tonnát kötöttek le, melyből február 
végéig 15.000 tonna kerül leszállításra.

A SVÁJCI KORMÁNY korlátozta az 
utasforgalmát Németország felé. Retorzió
képpen a birodalmi kormány sem ad ki 
utazási engedélyeket Svájc felé.
A japán műselyemipar nagy rohamot

indított azokért a piacokért, melyeket 
Olaszország a szankció következtében el
vesztett. A dömpingáruival ezeket a pia
cokat rendre meg is szerezte.

A FRANCIAORSZÁGI 2 milliárd fran
kos nemzetvédelmi célokat szolgáló köl
csönt teljesen lejegyezték. A pénzüg.vmi- 
niszter a kölcsön további jegyzését be
szüntette.
Emelkedett a munkanélküliek száma Cseh

országban. November végén 678 ezret tartót, 
tak nyilván, míg december végén már 797 
ezer volt az ellátatlanok száma.

A kiadásért felel: Dr B A L. 1 N T MA7vc
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